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1 ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО УЧЕБНОЙ                          

ДИСЦИПЛИНЕ Иностранный язык в профессиональной деятельности 

 

1.1 Общие положения 

 
Оценочные средства разработаны в соответствии с ФГОС СПО по 

специальности 15.02.15 Технология металлообрабатывающего производства.  

Оценочные средства предназначены для контроля и оценки образовательных 

достижений обучающихся, освоивших программу учебной дисциплины ОГСЭ.03 

Иностранный язык в профессиональной деятельности (немецкий язык). 

Оценочные средства включают контрольные материалы для проведения 

промежуточной аттестации в форме дифференцированного зачёта1 

 обучающийся должен владеть сформированными компетенциями в 
соответствии с ФГОС СПО, учебным планом:  

ОК 01 Выбирать способы решения задач профессиональной деятельности, 

применительно к различным контекстам. 

ОК 02 Осуществлять поиск, анализ и интерпретацию информации, необходимой для 

выполнения задач профессиональной деятельности. 

ОК 03 Планировать и реализовывать собственное профессиональное и личностное 

развитие. 

ОК 04 Работать в коллективе и команде, эффективно взаимодействовать с коллегами, 

руководством, клиентами. 

ОК 05 Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном языке 

с учетом особенностей социального и культурного контекста. 

ОК 06 Проявлять гражданско-патриотическую позицию, демонстрировать 

осознанное поведение на основе традиционных общечеловеческих ценностей, 

применять стандарты антикоррупционного поведения.. 

ОК 09 Использовать информационные технологии в профессиональной 

деятельности. 

ОК 10 Пользоваться профессиональной документацией на государственном и 

иностранном языке. 

ПК 1.1 Планировать процесс выполнения своей работы на основе задания технолога 

цеха или участка в соответствии с производственными задачами по изготовлению 

деталей. 

ПК 1.2 Осуществлять сбор, систематизацию и анализ информации для выбора 

оптимальных технологических решений, в том числе альтернативных в соответствии 

с принятым процессом выполнения своей работы по изготовлению деталей. 

ПК 1.3 Разрабатывать технологическую документацию по обработке заготовок на 

основе конструкторской документации в рамках своей компетенции в соответствии 

с нормативными требованиями, в том числе с использованием систем 

автоматизированного проектирования. 

                                                           
1 В случае отсутствия промежуточной аттестации выбираем формы контроля текущей аттестации (контрольная работа, тест,и 

т.п.) 
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ПК 1.4 Осуществлять выполнение расчетов параметров механической обработки и 

аддитивного производства в соответствии с принятым технологическим процессом 

согласно нормативным требованиям, в том числе с использованием систем 

автоматизированного проектирования. 

ПК 1.5 Осуществлять подбор конструктивного исполнения инструмента, материалов 

режущей части инструмента, технологических приспособлений и оборудования в 

соответствии с выбранным технологическим решением, в том числе с 

использованием систем автоматизированного проектирования. 

ПК 1.6 Оформлять маршрутные и операционные технологические карты для 

изготовления деталей на механических участках машиностроительных производств, 

в том числе с использованием систем автоматизированного проектирования.  

ПК 1.7 Осуществлять разработку и применение управляющих программ для 

металлорежущего или аддитивного оборудования в целях реализации принятой 

технологии изготовления деталей на механических участках машиностроительных 

производств, в том числе с использованием систем автоматизированного 

проектирования. 

ПК 1.8 Осуществлять реализацию управляющих программ для обработки заготовок 

на металлорежущем оборудовании или изготовления на аддитивном оборудовании в 

целях реализации принятой технологии изготовления деталей на механических 

участках машиностроительных производств в соответствии с разработанной 

технологической документацией. 

ПК 1.9 Организовывать эксплуатацию технологических приспособлений в 

соответствии с задачами и условиями технологического процесса механической 

обработки заготовок и/или аддитивного производства сообразно с требованиями 

технологической документации и реальными условиями технологического процесса. 

ПК 1.10 Разрабатывать планировки участков механических цехов 

машиностроительных производств в соответствии с производственными задачами, в 

том числе с использованием систем автоматизированного проектирования. 

ПК 2.1 Планировать процесс выполнения своей работы в соответствии с 

производственными задачами по сборке узлов или изделий. 

ПК 2.2 Осуществлять сбор, систематизацию и анализ информации для выбора 

оптимальных технологических решений, в том числе альтернативных в соответствии 

с принятым процессом выполнения своей работы по сборке узлов или изделий. 

ПК 2.3 Разрабатывать технологическую документацию по сборке узлов или изделий 

на основе конструкторской документации в рамках своей компетенции в 

соответствии с нормативными требованиями, в том числе с использованием систем 

автоматизированного проектирования. 

ПК 2.4 Осуществлять выполнение расчетов параметров процесса сборки узлов или 

изделий в соответствии с принятым технологическим процессом согласно 

нормативным требованиям, в том числе с использованием систем 

автоматизированного проектирования. 

ПК 2.5 Осуществлять подбор конструктивного исполнения сборочного инструмента, 

материалов исполнительных элементов инструмента, приспособлений и 
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оборудования в соответствии с выбранным технологическим решением, в том числе 

с использованием систем автоматизированного проектирования. 

ПК 2.6 Оформлять маршрутные и операционные технологические карты для сборки 

узлов или изделий на сборочных участках машиностроительных производств, в том 

числе с использованием систем автоматизированного проектирования. 

ПК 2.7 Осуществлять разработку управляющих программ для автоматизированного 

сборочного оборудования в целях реализации принятой технологии сборки узлов 

или изделий на сборочных участках машиностроительных производств, в том числе 

с использованием систем автоматизированного проектирования. 

ПК 2.8 Осуществлять реализацию управляющих программ для автоматизированной 

сборки узлов или изделий на автоматизированном сборочном оборудовании в целях 

реализации принятой технологии сборки узлов или изделий на сборочных участках 

машиностроительных производств в соответствии с разработанной технологической 

документацией. 

ПК 2.9 Организовывать эксплуатацию технологических сборочных приспособлений в 

соответствии с задачами и условиями технологического процесса сборки узлов или 

изделий сообразно с требованиями технологической документации и реальными 

условиями технологического процесса. 

ПК 2.10 Разрабатывать планировки участков сборочных цехов машиностроительных 

производств в соответствии с производственными задачами, в том числе с 

использованием систем автоматизированного проектирования. 

ПК 3.1 Осуществлять диагностику неисправностей и отказов систем 

металлорежущего и аддитивного производственного оборудования в рамках своей 

компетенции для выбора методов и способов их устранения. 

ПК 3.2 Организовывать работы по устранению неполадок, отказов металлорежущего 

и аддитивного оборудования и ремонту станочных систем и технологических 

приспособлений из числа оборудования механического участка в рамках своей 

компетенции. 

ПК 3.3 Планировать работы по наладке и подналадке металлорежущего и 

аддитивного оборудования на основе технологической документации в соответствии 

с производственными задачами. 

ПК 3.4 Организовывать ресурсное обеспечение работ по наладке металлорежущего и 

аддитивного оборудования в соответствии с производственными задачами, в том 

числе с использованием SCADA систем. 

ПК 3.5 Контролировать качество работ по наладке, подналадке и техническому 

обслуживанию металлорежущего и аддитивного оборудования и соблюдение норм 

охраны труда и бережливого производства, в том числе с использованием SCADA 

систем. 

ПК 4.1Осуществлять диагностику неисправностей и отказов систем сборочного 

производственного оборудования в рамках своей компетенции для выбора методов 

и способов их устранения. 

ПК 4.2 Организовывать работы по устранению неполадок, отказов сборочного 

оборудования и ремонту станочных систем и технологических приспособлений из 

числа оборудования сборочного участка в рамках своей компетенции. 
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ПК 4.3 Планировать работы по наладке и подналадке сборочного оборудования на 

основе технологической документации в соответствии с производственными 

задачами согласно нормативным требованиям. 

ПК 4.4 Организовывать ресурсное обеспечение работ по наладке сборочного 

оборудования в соответствии с производственными задачами, в том числе с 

использованием SCADA систем. 

ПК 4.5 Контролировать качество работ по наладке, подналадке и техническому 

обслуживанию сборочного оборудования и соблюдение норм охраны труда и 

бережливого производства, в том числе с использованием SCADA систем. 

ПК 5.1 Планировать деятельность структурного подразделения на основании 

производственных заданий и текущих планов предприятия. 

ПК 5.2 Организовывать определение потребностей в материальных ресурсах, 

формирование и оформление их заказа с целью материально-технического 

обеспечения деятельности структурного подразделения. 

ПК 5.3 Организовывать рабочие места в соответствии с требованиями охраны труда 

и бережливого производства в соответствии с производственными задачами. 

ПК 5.4 Контролировать соблюдение персоналом основных требований охраны труда 

при реализации технологического процесса, в соответствии с производственными 

задачами. 

ПК 5.5 Принимать оперативные меры при выявлении отклонений от заданных 

параметров планового задания при его выполнении персоналом структурного 

подразделения. 

ПК 5.6 Разрабатывать предложения на основании анализа организации передовых 

производств по оптимизации деятельности структурного подразделения. 

 
1.2 Результаты освоения дисциплины, подлежащие проверке. 

Распределение оценивания результатов обучения по видам контроля 

 
Результаты обучения  

(освоенные умения, 

усвоенные знания)2  

Основные 

показатели оценки 

результатов3  

 Виды аттестации 

кр Текущий 
контроль 

Промежуточная 
аттестация 

 Умения      

 У1. вести диалог 

(диалог-расспрос, 

диалог-обмен 

мнениями/суждениями, 

диалог-побуждение к 

действию, этикетный 

диалог и их 

комбинации) в 

ситуациях 

официального и 

неофициального 

общения; 

 -правильное 

построение 

предложений в 

утвердительной, 

вопросительной и 

отрицательной 

форме. 

+ +  

                                                           
2 Комплексные умения и знания из программы учебной дисциплины. 
3 Указываются диагностируемые показатели, по которым можно констатировать усвоение знаний и освоение умений .  
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 У2. сообщать сведения 

о себе и заполнять 

различные виды анкет, 

резюме, заявлений и 

др.; 

 

 Составление 

монологического 

высказывания на 

тему; 

 Заполнение анкет, 

заявлений, резюме 

+ + + 

 У3. понимать 

относительно полно 

(общий смысл) 

высказывания на 

немецком языке в 

различных ситуациях 

профессионального 

общения; 

 

 Воспринимать на 

слух языковой 

материал 

+ +  

 У4. читать чертежи и 

техническую 

документацию на 

немецком языке; 

 

 Перевод и чтение 

незнакомых слов 

+ + + 

 У5. называть на 

немецком языке 

инструменты, 

оборудование, 

оснастку, 

приспособления, 

станки используемые 

при выполнении 

профессиональной 

деятельности;  

 

 Перевод и чтение 

незнакомых слов 

+ + + 

 У6. применять 

профессионально-

ориентированную 

лексику при 

выполнении 

профессиональной 

деятельности; 

 

 Применение 

технических 

терминов в речи и на 

письме 

+ + + 

У7. устанавливать 

межличностное 

общение между 

участниками движения 

WS разных стран; 

 

Правильное 

построение 

предложений 

+ +  

У8. самостоятельно 

совершенствовать 

устную и письменную 

профессионально-

ориентированную 

Чтение и перевод 

текстов технической 

направленности 

+ +  
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речь, пополнять 

словарный запас 

Знания     

З1. лексический и 

грамматический 

минимум, 

необходимый для 

чтения и перевода (со 

словарем) немецкого 

профессионально-

ориентированного 

текста; 

 

Владение терминами 

технической 

направленности; 
Временные формы 
глаголов, разряды 

существительных, 
прилагательных 

+ + + 

З2. лексический и 

грамматический 

минимум, 

необходимый для 

заполнения анкет, 

резюме, заявлений и 

др.; 

 

Составление и 

заполнение 

документов 

 + + 

З3. основы разговорной 

речи на немецком 

языке; 

 

Отличие частной и 

деловой беседы 

 +  

З4. профессиональные 

термины и определения 

для чтения чертежей, 

инструкций, 

нормативной 

документации 

 

Знание терминов 

технической 

направленности 

+ + + 

 
 

2 СПЕЦИФИКАЦИЯ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

 

Для текущего контроля используется: опрос тестирование, оценка выполнения 
контрольных работ, оценка самостоятельной работы. 

Формами промежуточной аттестации являются: дифференцированный зачет. 
 

3 МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПО УЧЕБНОЙ 
ДИСЦИПЛИНЕ 

 

Предметом оценки являются умения и знания. Контроль и оценка 

осуществляются с использованием следующих форм и методов: 

-  дифференцированный зачет 

3-8 семестр- оценка по результатам текущего контроля успеваемости 
(контрольная работа); 
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9 семестр- дифференцированный зачет. 
 

Оценка по результатам текущего контроля успеваемости 

Контрольная работа 

Текст задания:  
 

 

 

 

 

 

Контрольная работа №1 

ВАРИАНТ 1 

 

Задание 1. Поставьте данные предложения в Perfekt и  Plusquamperfekt. 
1. Ich gehe nach Hause. 
2. Er arbeitet hier drei Jahre. 
3. Der Lehrer korrigiert unsere Fehler. 
4. Dort warten auf mich meine Freunde. 
5. Die Ga ste kommen zu meinem Geburtstag. 
 

Задание 2. Заполните пропуски, употребляя Es или Man. 
1. Im  Winter  ist … kalt.   
2. …. schneit  oft. 
3. Wie  schreibt  … dieses Wort? 
4. Darf … fragen? 
5. Wie geht…dir? 
 

Задание 3. Вставьте нужное окончание прилагательных:   
1. Mein best- Freund heiβt Max. 
2. Er geht zu alt- Freunden. 
3. Hilft der Reich- den Arm-? 
4. Wo liegt deine neu- Wohnung? 
5. Ich trinke gern kalt- Cola. 
6. Wir gehen heute in das neu- Theater. 
7. Ich habe das Bild dieses bekannt- Malers sehr. 
8. Drei klein- Kinder spielen im Hof. 
9. Ich kenne manche lustig- Geschichten. 
10. Beide fremd- Jungen gingen durch die Strasse. 
 

Задание 4. Образуи те cравнительную и превосходную степени сравнения от  
следующих  прилагательных и наречии . 
     Schwer, gut, oft, hell. 
 

Задание 5. Напишите краткое сообщение (5-7 предложений) по теме «Ценности 
современной молодежи».  

 
ВАРИАНТ 2 

 

Задание 1. Поставьте данные предложения в Perfekt и  Plusquamperfekt  . 
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1. Alle Freunde gratulieren mir. 
2. Er bleibt in der Schule. 
3. Ich suche dich u berall. 
4. Maria geht zum Unterricht zu Fuβ. 
5. Ihr werdet Fachleute. 
 

Задание 2. Заполните пропуски, употребляя Es или Man. 
1. Wie spa t  ist …? 
2. … muss die Wo rter wiederholen. 
3. An unserer Fachschule gibt… grosse Bibliothek. 
4. Im Lesesaal darf…nicht laut sprechen. 
5. …kann  diesen Text ohne Wo rterbuch  lesen. 
 

Задание 3. Вставьте нужное окончание прилагательных:   
1. Meine alt- Schule war kleiner. 
2. Bei stark- Wind gehen wir nicht spazieren. 
3. Jung- und alt- Damen tragen dunkl- Abendkleider. 
4. Nimm ein ander- Heft! 
5. Ich habe Angst vor dem stark- Wind. 
6. Meine alt- Wohnung war besser. 
7. Ich habe diesen neu- Film schon gesehen. 
8. Ich wasche mich mit kalt- Wasser. 
9. Wird der tapf- Prinz seine Prinzessin befreien? 

10. Viele nett- Leute leben in dieser unbekannt- Stadt. 
 

Задание 4. Образуи те cравнительную и превосходную степени сравнения от  
следующих  прилагательных и наречии . 
               Viel, leicht, hoch, neu. 
 

Задание 5. Напишите краткое сообщение (5-7 предложений) по теме «Ценности 
современной молодежи». 
 

ВАРИАНТ 3 

 

Задание 1. Поставьте данные предложения в Perfekt  и  Plusquamperfekt . 
1. Meine Schwester zieht in eine neue Wohnung ein. 
2. Der Film fa ngt um 10 Uhr an. 
3. Die Kinder besuchen Kindergarten. 
4. Er ist krank. 
5. Anna erholt sich in einem Sanatorium. 
 

Задание 2. Заполните пропуски, употребляя Es или Man: 
1. ...gibt  viele Museen hier. 
2. Im Sommer treibt...viele Sportarten. 
3. ...fa hrt in den  Su den im Sommer. 
4. ….ist  sehr warm und hell. 
5. An unserer Fachschule studiert … viele Fa cher. 
 

Задание 3. Вставьте нужное окончание прилагательных:   
1. Unser alt- Auto ist kaputt. 
2. Die Krank- bleibt im Bett. 
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3. Alle fleiβig- Studenten lernen gut. 
4. Ist das eine alt- Stadt? 
5. Bist du mit deiner neu- Wohnung zufrieden? 
1. 6.Unser Haus liegt nicht weit von diesem breit- Fluss. 
6. Warst du schon in diesem weit- Land? 
7. Kalt- Kaffee schmeckt mir nicht. 
8. Welche bekannt- Menschen lebten in Bonn? 
9. Zehn modern- Cassetten liegen auf dem Tisch. 
 

Задание 4. Образуи те cравнительную и превосходную степени сравнения от  
следующих  прилагательных и наречии . 
           Alt, jung, lang, nah. 
Задание 5. Напишите краткое сообщение (5-7 предложений) по теме «Ценности 
современной молодежи».  

 
ВАРИАНТ 4 

 

Задание 1. Поставьте данные предложения в Perfekt   и  Plusquamperfekt. 
1. Wir danken ihm fu r das Buch. 
2. Er studiert an der Universita t. 
3. Ich stehe heute um 9 Uhr auf. 
4. Karl fa hrt nach Volgograd. 
5. Die Studenten sind im Auditorium. 
 

Задание 2. Заполните пропуски, употребляя Es  или Man 

1. ...muβ  fleiβig lernen. 
2. Heute regnet … 

3. Wie scho n ist …im Wald! 
4. Im Unterricht gibt … viel Neues. 
5. Im Unterricht spricht … nur deutsch. 
 

Задание 3. Вставьте нужное окончание прилагательных: 
1. Zeige mir dein alt- Haus! 
2. Der neu- Student lernt gut. 
3. Meine Oma lebt in einem klein- Dorf. 
4. Auf dieser weit- Wiese spielen Kinder. 
5. Hast du dein neu- Kleid gern? 
6. Ich brauche keinen schwarz- Hemd. 
7. Er ist kein gut- Student. 
8. Trinkst du heiβ- Tee? 
9. Sehr geehrt- Damen und Herren! 
10. Vier brav- Freunde gehen spazieren. 
 

Задание 4. Образуи те cравнительную и превосходную степени сравнения от  
следующих  прилагательных и наречии . 
       Breit, wichtig, schnell, weit. 
 

Задание 5. Напишите краткое сообщение (5-7 предложений) по теме «Ценности 
современной молодежи».  

 
ВАРИАНТ 5 
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Задание 1. Поставьте данные предложения в Perfekt и  Plusquamperfekt. 
6. Ich gehe nach Hause. 
7. Er arbeitet hier drei Jahre. 
8. Der Lehrer korrigiert unsere Fehler. 
9. Dort warten auf mich meine Freunde. 
10. Die Ga ste kommen zu meinem Geburtstag. 
 

Задание 2. Заполните пропуски, употребляя Es или Man. 
6. Im  Winter  ist … kalt.   
7. …. schneit  oft. 
8. Wie  schreibt  … dieses Wort? 
9. Darf … fragen? 
10. Wie geht…dir? 
 

Задание 3. Вставьте нужное окончание прилагательных:   
11. Mein best- Freund heiβt Max. 
12. Er geht zu alt- Freunden. 
13. Hilft der Reich- den Arm-? 
14. Wo liegt deine neu- Wohnung? 
15. Ich trinke gern kalt- Cola. 
16. Wir gehen heute in das neu- Theater. 
17. Ich habe das Bild dieses bekannt- Malers sehr. 
18. Drei klein- Kinder spielen im Hof. 
19. Ich kenne manche lustig- Geschichten. 
20. Beide fremd- Jungen gingen durch die Strasse. 
 

Задание 4. Образуи те cравнительную и превосходную степени сравнения от  
следующих  прилагательных и наречии . 
     Schwer, gut, oft, hell. 
 

Задание 5. Напишите краткое сообщение (5-7 предложений) по теме «Ценности 
современной молодежи».  
 

 

ВАРИАНТ 6 

 

Задание 1. Поставьте данные предложения в Perfekt и  Plusquamperfekt  . 
6. Alle Freunde gratulieren mir. 
7. Er bleibt in der Schule. 
8. Ich suche dich u berall. 
9. Maria geht zum Unterricht zu Fuβ. 
10. Ihr werdet Fachleute. 
 

Задание 2. Заполните пропуски, употребляя Es или Man. 
6. Wie spa t  ist …? 
7. … muss die Wo rter wiederholen. 
8. An unserer Fachschule gibt… grosse Bibliothek. 
9. Im Lesesaal darf…nicht laut sprechen. 
10. …kann  diesen Text ohne Wo rterbuch  lesen. 
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Задание 3. Вставьте нужное окончание прилагательных:   
11. Meine alt- Schule war kleiner. 
12. Bei stark- Wind gehen wir nicht spazieren. 
13. Jung- und alt- Damen tragen dunkl- Abendkleider. 
14. Nimm ein ander- Heft! 
15. Ich habe Angst vor dem stark- Wind. 
16. Meine alt- Wohnung war besser. 
17. Ich habe diesen neu- Film schon gesehen. 
18. Ich wasche mich mit kalt- Wasser. 
19. Wird der tapf- Prinz seine Prinzessin befreien? 

20. Viele nett- Leute leben in dieser unbekannt- Stadt. 
 

Задание 4. Образуи те cравнительную и превосходную степени сравнения от  
следующих  прилагательных и наречии . 
               Viel, leicht, hoch, neu. 
 

Задание 5. Напишите краткое сообщение (5-7 предложений) по теме «Ценности 
современной молодежи». 

 

Время выполнения: 60 минут 

Перечень объектов контроля: 
Наименование объектов 

контроля и оценки 

Основные показатели оценки результатов 

умения  

 У2. сообщать сведения о себе и заполнять 

различные виды анкет, резюме, заявлений и 

др.; 

 

 Составление монологического 

высказывания на тему; 

 Заполнение анкет, заявлений, резюме 

знания  

З1. лексический и грамматический минимум, 

необходимый для чтения и перевода (со 

словарем) немецкого профессионально-

ориентированного текста; 

 

Владение терминами технической 

направленности; 
Временные формы глаголов, разряды 
существительных, местоимений, 

прилагательных 

 

Критерии оценки:  

Универсальная шкала оценки образовательных достижений. 
Процент результативности (процент 

правильных ответов) 

Качественнаяоценкауровняподготовки 

Балл (отметка) Вербальныйаналог 

 90 – 100 5 Отлично 

75– 89 4 Хорошо 

60– 74 3 Удовлетворительно 

менее 60 2 Неудовлетворительно 
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Контрольная работа №2  
 

ВАРИАНТ 1 

 

Задание 1. Поставьте глаголы, данные в скобках в соответствующем лице и числе в 
Passiv: 
1. Ich…in der Mathematik sehr streng…(pru fen – Perfekt Passiv). 
2. Das Licht…am Abend…(ausschalten – Futurum Passiv). 
3. Im vorigen Sommer…mein Wunsch endlich…(erfu llen – Plusquamperfekt Passiv). 
4. Das Fest…gut…(feiern – Futurum Passiv). 
5. Das Fußballspiel…von russischen Sportlern…(gewinnen – Pra sens Passiv). 
6. Dieser Satz…von den Kindern mehrmals laut …(wiederholen – Imperfekt Passiv). 
 

Задание 2. Преобразуи те актив в пассив, сохраняя временную форму: 

1)Der Feldherr vrmied entscheidende Schlachten. 

2)Der Bandit hat einen Polizisten erschossen. 

3)Man wird seinen 50 Geburtstag feiern. 

4)Er bevorzugt blonde Frauen. 

5)Gott vertrieb die ersten Menschen aus dem Paradies, nachdem sie einen Apfel gegessen 

hatten. 

Задание 3. Употребите als, wenn, wann в придаточных предложениях  времени. 
1. Alle wollten wissen,  ….  unsere   na chste  Klassenfahrt stattfindet. 
2. Leider kann er nicht sagen, … das Konzert  aufho rt. 
3. ...  es  regnet, fallen unsere  Ausflu ge aus. 
 

Задание 4. Выполните упражнение на  временную форму глагола. Данные в скобках 
глаголы поставьте в указанную временную форму глагола: 
1. Was (stehen) an der Wand? (Pra sens). 
2. Die Studenten (lernen) Deutsch. (Pra sens). 
3. Ich (sich verabschieden) von ihnen. (Pra teritum). 
4. Wir (sich ausruhen). (Perfekt). 
5. Er (u bersetzen) einen großen Text. (Perfekt). 
6. Wir (fahren) spa t nach Hause. (Plusquamperfekt). 
7. Ich (sein) im Sportlager. (Pra teritum). 
8. Wir (arbeiten) sehr lange. (Pra teritum). 
9. Wer (erza hlen) weiter? (Futurum). 

Задание 5. Переведите на немецкий язык следующие термины: сверление, сварка, 
ковка, резка, штамповка, прокатка, литье 
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ВАРИАНТ 2 

Задание 1. Поставьте глаголы, данные в скобках в соответствующем лице и числе в 
Passiv: 
1. Im   vorigen Sommer … mein Wunsch endlich … (erfu llen – Plusquamperfekt Passiv). 
2. In unserem Labor … wichtige Experimente … (durchfu hren – Pra sens). 
3. Zu unserer Einzugsfeier … von meinen Eltern viele Ga ste … (einladen – Imperfekt). 
4. Wa hrend unserer Reise … von uns viele Sehenswu rdigkeiten …(besichtigen – Perfekt). 
5. Das Telefongespra ch mit Berlin … morgen … (anmelden – Futurum), das Telegramm 
aber … noch heute … (schicken – Perfekt). 
6. Dieses Laboratorium … in den na chsten Monaten … (erweitern – Futurum). 
 

Задание 2. Преобразуи те актив в пассив, сохраняя временную форму: 

1.1918 verlegte man die Hauptstadt Russlands nach Moskau. 

2.Der Betriebsvorstand hat viele fachleute entlassen. 

3.Der beru hmte Tenor sang das Lied. 

4.Die Kollegen haben den Jubilar geehrt. 

5.Das Glatteis verunsichert die Autofahrer. 

 

Задание 3. Употребите als, wenn, wann в придаточных предложениях  времени. 
1. Er brachte immer  scho ne  Geschenke mit, …  er vom Urlaub kam.   
2. Ich freute mich sehr, …  ich gestern meinem Freund begegnete. 
3. …  die Touristen, die Tretjakovgalerie besuchen, bewundern sich immer  die 
russische Malerei. 
 

Задание 4. Выполните упражнение на  временную форму глагола. Данные в скобках 
глаголы поставьте в указанную временную форму глагола: 
1. Du  … einen  modernen Computer  (brauchen).(Pra sens) 
2. Meine  Mutter...(kaufen) mir endlich  einen  Hund. (Pra teritum) 
3. Er... (vorschlagen)  eine  gute  Idee.( Plusquamperfekt) 
4. Wer... meinen  Stift ? (nehmen) (Perfekt) 
5. Wie...(verlieren) du deine Tasche? (Plusquamperfekt) 
6. Es ...( sein)  Kalt  und  windig.(Futurum)   

 

Задание 5. Переведите на русский язык следующие термины:  

Arbeitsmaschine, Kraftmaschine, Dampfmaschine, Werkzeugmaschine, Maschinenkunde, 
Maschinentechnik, Maschinenbau, Bohrmaschine, Hobelmaschine, Schleifmaschine, 
Bearbeitungsmaschine, Kopiermaschine, Verarbeitungsmaschine. 

 

ВАРИАНТ 3 

 

Задание 1. Поставьте глаголы, данные в скобках в соответствующем лице и числе в 
Passiv: 
1. Der Aufsatz … von den Schu lern gut … (schreiben – Perfekt Passiv). 
2. … du von deinem Freund … ? (besuchen – Pra sens Passiv). 
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3. Dieses Denkmal … vor vielen Jаhren … (errichten – Imperfekt Passiv). 
4. Im Radio … gestern mein Lieblingslied  … (singen – Plusquamperfekt Passiv). 
5. Ich  … in der Mathematik sehr streng … (pru fen – Perfekt Passiv). 
6. Das Licht … am Abend … (ausschalten – Futurum Passiv). 
7. Im vorigen Sommer … mein Wunsch endlich … (erfu llen – Plusquamperfekt Passiv). 
 

Задание 2. Преобразуи те актив в пассив, сохраняя временную форму: 

1)Den  Baum  der  Erkenntnis   hatte  Gott den  Apfelbaum  genannt. 

2)Der  Landesmeister wirdum den  Weltmeistertitel  ka mpfen. 

 3)Man hat  einneues  Gesetz verabschiedet. 

4)Dieser  Kritiker schreibt  Kunstartikel fu r eine  grosse  Zeitung. 

5)Erst  heute  holte  man  den  Wagen  ab, man  hatte ihn  na mlich  repariert. 

 

Задание 3. Употребите als, wenn, wann в придаточных предложениях  времени. 
1. Jedesmal,  …  wir in einer Groβstadt  besichtigten wir ihre Sehenswu rdigkeiten. 
2. Niemand weiβ, … der Arzt  Sprechstunden hat. 
3. Sag mir, … ich dich  besuchen kann. 
 

Задание 4.Выполнить упражнение на временную форму глагола. Данные в скобках 
глаголы поставить в указанную временную форму. 
1. Der Sommer (sein) zu Ende und die Vo gel (fliegen) nach dem Su den. (Pra sens) 
2. Ich (verbringen) diese Sommerferien auf dem Lande. (Pra teritum) 
3. Ich . . . meinem Freund gern (helfen). (Futurum) 
4. Gestern . . . wir spa t nach Hause (kommen). (Pra teritum) 
5. Um wie viel Uhr . . . (gehen) du ins Bu ro? (Pra sens) 
6. Was . . . (schreiben) du? (Perfekt) 
7. Frau Mu ller arbeitete bei uns als  A rztin.  Fru her . . . sie zwei Jahre als  Arzthelferin . . . 
(arbeiten). (Plusquamplerfekt) 
8. Herr Wolf mietete eine große Wohnung in unserem Haus. Fru her . . . er in einem 
kleinen Haus . . . (wohnen). (Plusquamplerfekt) 
 

Задание 5. Переведите на русский язык следующие термины:  

Arbeitsmaschine, Kraftmaschine, Dampfmaschine, Werkzeugmaschine, Maschinenkunde, 
Maschinentechnik, Maschinenbau, Bohrmaschine, Hobelmaschine, Schleifmaschine, 
Bearbeitungsmaschine, Kopiermaschine, Verarbeitungsmaschine. 
 

 

ВАРИАНТ 4 

 

Задание 1. Поставьте глаголы, данные в скобках в соответствующем лице и числе в 
Passive: 

1. In  der  Stadt … viele  Betriebe …(bauen- Pra sens Passiv). 
2. Der  neue  Plan... gestern  in  der Versammlung...(besprechen-Plusquamperfekt 
Passiv). 
3. Viele  Probleme... von  den Wissenschaftlern...(lo sen-  Perfekt Passiv). 
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4. Der  neue  Apparat...  in  userem  Werk...(herstellen- Futurum Passiv). 
5. Die  Fremdsprache...im  Sprachlabor ....(studieren- Imperfekt Passiv). 
6. In unserem  Labor … wichtige  Experimente…(durchfu hren-Pra sens Passiv). 
7. Zu  unser  Einzugsfeier...von  meinen Eltern  viele  Ga ste ...(einladen- Imperfekt Passiv). 
 

Задание 2. Преобразуи те актив в пассив, сохраняя временную форму: 

1. Dieser Psychologe behandelt die Patienten im neuen Krankenhaus. 

2. Leztes Jahres haben unsere Freunde eine Reise ins Gebirge unternommen. 

3. Der Junge wird seine Pla ne unbedingt verwirklichen. 

4. Wir werden diese Arbeit weiter fortsetzen. 

5. Auf der Strasse fragte man mich nach der Zeit. 

Задание 3. Употребите als, wenn, wann в придаточных предложениях  времени. 
1. Wir freuten uns sehr, … wir mit den Pru fungen endlich fertig waren. 
2. … ich im vorigen Sommer in Wien war, besichtigte ich in erster Linie das Schloss 
Scho nbrunn. 
3. Alle wollten wissen,  ….  unsere   na chste  Klassenfahrt stattfindet. 
 

Задание 4. Выполнить упражнение на временную форму глагола. Данные в скобках 
глаголы поставить в указанную временную форму. 

1. Kurt (laufen) vorbei und (sehen) mich nicht. (Pra sens). 
2. Er (gehen) zur Post und (werfen) den Brief in den Briefkasten. (Futurum). 
3. Was (trinken) du heute zum Fru hstu ck?  (Pra teritum). 
4. Wann (kommen) du nach Haus? (Perfekt). 
5. Wer (helfen) dir so gut? (Perfekt). 
6. Woher (kommen) du? (Perfekt). 
7. Wer (kennen) diesen Professor nicht? (Pra sens). 
8. Unser Bekannter erza hlte mir eine sehr interessante Geschichte. Vor zwei Tagen . . . 
mein Bruder mir diese Geschichte auch  . . . (erza hlen). (Plusquamplerfekt) 
 

Задание 5. Переведите на русский язык следующие термины:  

Arbeitsmaschine, Kraftmaschine, Dampfmaschine, Werkzeugmaschine, Maschinenkunde, 
Maschinentechnik, Maschinenbau, Bohrmaschine, Hobelmaschine, Schleifmaschine, 
Bearbeitungsmaschine, Kopiermaschine, Verarbeitungsmaschine. 
 

 

ВАРИАНТ 5 

 

Задание 1. Поставьте глаголы, данные в скобках в соответствующем лице и числе в 
Passiv: 
7. Ich…in der Mathematik sehr streng…(pru fen – Perfekt Passiv). 
8. Das Licht…am Abend…(ausschalten – Futurum Passiv). 
9. Im vorigen Sommer…mein Wunsch endlich…(erfu llen – Plusquamperfekt Passiv). 
10. Das Fest…gut…(feiern – Futurum Passiv). 
11. Das Fußballspiel…von russischen Sportlern…(gewinnen – Pra sens Passiv). 
12. Dieser Satz…von den Kindern mehrmals laut …(wiederholen – Imperfekt Passiv). 
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Задание 2. Преобразуи те актив в пассив, сохраняя временную форму: 

1)Der Feldherr vrmied entscheidende Schlachten. 

2)Der Bandit hat einen Polizisten erschossen. 

3)Man wird seinen 50 Geburtstag feiern. 

4)Er bevorzugt blonde Frauen. 

5)Gott vertrieb die ersten Menschen aus dem Paradies, nachdem sie einen Apfel gegessen 

hatten. 

Задание 3. Употребите als, wenn, wann в придаточных предложениях  времени. 
4. Alle wollten wissen,  ….  unsere   na chste  Klassenfahrt stattfindet. 
5. Leider kann er nicht sagen, … das Konzert  aufho rt. 
6. ...  es  regnet, fallen unsere  Ausflu ge aus. 
 

Задание 4. Выполните упражнение на  временную форму глагола. Данные в скобках 
глаголы поставьте в указанную временную форму глагола: 
10. Was (stehen) an der Wand? (Pra sens). 
11. Die Studenten (lernen) Deutsch. (Pra sens). 
12. Ich (sich verabschieden) von ihnen. (Pra teritum). 
13. Wir (sich ausruhen). (Perfekt). 
14. Er (u bersetzen) einen großen Text. (Perfekt). 
15. Wir (fahren) spa t nach Hause. (Plusquamperfekt). 
16. Ich (sein) im Sportlager. (Pra teritum). 
17. Wir (arbeiten) sehr lange. (Pra teritum). 
18. Wer (erza hlen) weiter? (Futurum). 

Задание 5. Переведите на немецкий язык следующие термины: сверление, сварка, 
ковка, резка, штамповка, прокатка, литье 
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ВАРИАНТ 6 

Задание 1. Поставьте глаголы, данные в скобках в соответствующем лице и числе в 
Passiv: 
7. Im   vorigen Sommer … mein Wunsch endlich … (erfu llen – Plusquamperfekt Passiv). 
8. In unserem Labor … wichtige Experimente … (durchfu hren – Pra sens). 
9. Zu unserer Einzugsfeier … von meinen Eltern viele Ga ste … (einladen – Imperfekt). 
10. Wa hrend unserer Reise … von uns viele Sehenswu rdigkeiten …(besichtigen – Perfekt). 
11. Das Telefongespra ch mit Berlin … morgen … (anmelden – Futurum), das Telegramm 
aber … noch heute … (schicken – Perfekt). 
12. Dieses Laboratorium … in den na chsten Monaten … (erweitern – Futurum). 
 

Задание 2. Преобразуи те актив в пассив, сохраняя временную форму: 

1.1918 verlegte man die Hauptstadt Russlands nach Moskau. 

2.Der Betriebsvorstand hat viele fachleute entlassen. 

3.Der beru hmte Tenor sang das Lied. 

4.Die Kollegen haben den Jubilar geehrt. 

5.Das Glatteis verunsichert die Autofahrer. 

 

Задание 3. Употребите als, wenn, wann в придаточных предложениях  времени. 
4. Er brachte immer  scho ne  Geschenke mit, …  er vom Urlaub kam.   
5. Ich freute mich sehr, …  ich gestern meinem Freund begegnete. 
6. …  die Touristen, die Tretjakovgalerie besuchen, bewundern sich immer  die 
russische Malerei. 
 

Задание 4. Выполните упражнение на  временную форму глагола. Данные в скобках 
глаголы поставьте в указанную временную форму глагола: 
7. Du  … einen  modernen Computer  (brauchen).(Pra sens) 
8. Meine  Mutter...(kaufen) mir endlich  einen  Hund. (Pra teritum) 
9. Er... (vorschlagen)  eine  gute  Idee.( Plusquamperfekt) 
10. Wer... meinen  Stift ? (nehmen) (Perfekt) 
11. Wie...(verlieren) du deine Tasche? (Plusquamperfekt) 
12. Es ...( sein)  Kalt  und  windig.(Futurum)   

 

Задание 5. Переведите на русский язык следующие термины:  

Arbeitsmaschine, Kraftmaschine, Dampfmaschine, Werkzeugmaschine, Maschinenkunde, 
Maschinentechnik, Maschinenbau, Bohrmaschine, Hobelmaschine, Schleifmaschine, 
Bearbeitungsmaschine, Kopiermaschine, Verarbeitungsmaschine. 
 

Время выполнения: 60 минут 

Перечень объектов контроля: 
Наименование объектов 

контроля и оценки 

Основные показатели оценки результатов 

умения  
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 У4. читать чертежи и техническую 

документацию на немецком языке; 

 

 Перевод и чтение незнакомых слов 

 У6. применять профессионально-

ориентированную лексику при выполнении 

профессиональной деятельности; 

 

 Применение технических терминов в речи 

и на письме 

знания  

З1. лексический и грамматический минимум, 

необходимый для чтения и перевода (со 

словарем) немецкого профессионально-

ориентированного текста; 

 

Владение терминами технической 

направленности; 
Временные формы глаголов, разряды 

существительных, прилагательных 

З4. профессиональные термины и 

определения для чтения чертежей, 

инструкций, нормативной документации 

 

Знание терминов технической 

направленности 

 

Критерии оценки:  

Универсальная шкала оценки образовательных достижений. 
Процент результативности (процент 

правильных ответов) 

Качественнаяоценкауровняподготовки 

Балл (отметка) Вербальныйаналог 

 90 – 100 5 Отлично 

75– 89 4 Хорошо 

60– 74 3 Удовлетворительно 

менее 60 2 Неудовлетворительно 
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Контрольная работа №3.  
 

ВАРИАНТ 1 

 

Задание 1. Употребите, где необходимо, частицу zu перед инфинитивом. 
1. Sie plant in Deutschland (studieren). – Sie geht nach Deutschland (studieren). 
2. Er wu nscht nach Spanien (reisen). –Er mo chte nach Spanien (reisen). 
3. Der Alte blieb (sitzen). –Der Alte zog es vor (sitzen). 
4. Das Ma dchen fu hlte sein Herz (klopfen). –Sein Herz begann (klopfen). 
 

Задание 2. Из каждои  пары предложении  составьте предложения с  инфинитивными 
оборотами. Переведите предложения на русскии  язык. 
1. Die  Menschen mu ssen viel mehr wissen.  Die  Menschen  ko nnen automatische 

2. Fabriken in Betrieb halten.   (um… zu) 
3. Es wurde neue Einrichtung fu r Steuerung eingebaut. Das ganze moderne 

4. Steuerungssystem installieren.  ( statt … zu) 
 

Задание 3.   Преобразуи те с помощью конструкции   haben + zu + инфинитив  и  sein + 
zu + инфинитив.   
 

1. Sie mu ssen die Vorzϋ ge dieses Gera tes kennen. 
2. Diese Vorrichtung kann leicht  konstruiert werden. 
3. Er soll heute ein Ferngespra ch anmelden. 
4. Sie muss ein Telegramm aufgeben. 
5. Die Geschwindigkeit  der Tennisba lle kann von den Spielern reguliert werden. 
 
Задание 4. Определите, изображенную на чертеже операцию и опишите ее. 

 

 

Определите, изображенную на чертеже операцию и опишите ее. 
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ВАРИАНТ 2 

 

Задание 1. Употребите, где необходимо, частицу zu перед инфинитивом. 
1. Du musst pu nktlich (kommen). – Du hast versprochen pu nktlich (kommen). 
2. Der Offizier befahl den Soldaten (schweigen). – Er ließ die Soldaten (schweigen). 
3. Der Pianist fa ngt an (spielen). – Wir ho ren ihn (spielen). 
4. Ich gehe jetzt (tanzen). – Ich habe jetzt vor (tanzen). 
 

Задание 2. Из каждои  пары предложении  составьте предложения с  инфинитивными 
оборотами. Переведите предложения на русскии  язык. 
1. Man muss den Rohstoff  verarbeiten. Die Erzeugnisse guter Qualita t kann man dann  
herstellen.  (um … zu) 
2. Er  begann seine Arbeit. Er traf no tige Vorbereitungen dafu r.   (ohne …zu) 
 

Задание 3.Преобразуи те с помощью конструкции   haben + zu + инфинитив  и  sein + zu 
+ инфинитив.   
 

1. Die neue Modalstruktur soll man lerenen. 
2. Den Text soll man lessen und u bersetzen. 
3. Die neuen Wo rter kann man im Wo rterbuch nachschlagen. 
4. Dann soll man den Text nacherza hlen. 
5. Man kann den Text in mehrere Teile gliedern. 
 

Задание 4. Определите, изображенную на чертеже операцию и опишите ее. 
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Определите, изображенную на чертеже операцию и опишите ее. 

 

 

ВАРИАНТ 3 

 

Задание 1. Употребите, где необходимо, частицу zu перед инфинитивом. 
1. Das Kind versucht (fotografieren). -  Das Kind lernt (fotografieren). 
2. Ihr du rft hier nicht (schreien). – Ho rt auf (schreien)! 
3. Die Mutter ermuntert den Sohn mit den anderen Kindern (spielen). - Die Mutter 
schickte den Sohn auf  den Hof (spielen). 
4. Die Kinderpflegerin legt den  Jungen (schlafen). - Die Kinderpflegerin ermahnt ihn 
(schlafen). 
 

Задание 2. Из каждои  пары предложении  составьте предложения с инфинитивными 
оборотами. Переведите предложения на русскии  язык . 
1. Wir ko nnen die Menge  der Erzeugnisse erho hen. Wir brauchen nicht die Zahl der 
Arbeitspla tze  erho hen.  (ohne … zu) 
2. Man benutzte lose Verkettung  der  Maschinen. Man fu hrte starre Verkettung der 
Maschinen  ein.  (statt … zu) 
 

Задание 3. Преобразуи те с помощью конструкции   haben + zu + инфинитив  и  sein + zu 
+ инфинитив.   
 

1.Das  Gedicht  soll  auswendig  gelernt werden. 
2.Das Geheimnis darf  nicht  verraten  werden. 
3.Die  Uniform  soll  ordnungsgema ssgetragen  werden. 
4.Unsere  Rechte  mu ssen gesetzlich  gesichert  werden. 
5.Fu r das Kind  muss von  den  Eltern  gsorgt  werden. 

 
Задание 4. Определите, изображенную на чертеже операцию и опишите ее. 
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Определите, изображенную на чертеже операцию и опишите ее. 

 

 

 

 

ВАРИАНТ 4 

 

Задание 1. Употребите, где необходимо, частицу zu перед инфинитивом. 
1. Das Kind versucht (fotografieren). -  Das Kind lernt (fotografieren). 
2. Ihr du rft hier nicht (schreien). – Ho rt auf (schreien)! 
3. Die Mutter ermuntert den Sohn mit den anderen Kindern (spielen). - Die Mutter 
schickte den Sohn auf  den Hof (spielen). 
4. Die Kinderpflegerin legt den  Jungen (schlafen). - Die Kinderpflegerin ermahnt ihn 
(schlafen). 
 

Задание 2.   Из каждои  пары предложении  составьте предложения с  инфинитивными 
оборотами. Переведите предложения на русскии  язык . 
1. Wir mu ssen  die Steigerung der Produktion gewa hrleisten. Wir mu ssen  keine 
bedeutende  Aufwa nde  machen.  (ohne … zu) 
2. Man muss den Rohstoff  verarbeiten.  Die Erzeugnisse guter Qualita t kann man dann  
herstellen.  (um … zu) 
 

Задание 3. Преобразуи те с помощью конструкции   haben + zu + инфинитив  и  sein + zu 
+ инфинитив.   
 

1.Die Hausaufgabe soll man fu r morgen machen. 
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2.Die neue Modalstruktur soll man lernen. 
3.Den Text soll man lessen und u bersetzen. 
4.Die neuen Wo rter kann man im Wo rterbuch nachschlagen. 
5.Dann soll man den Text nacherza hlen. 
 

Задание 4. Определите, изображенную на чертеже операцию и опишите ее. 

 

Определите, изображенную на чертеже операцию и опишите ее. 

 

 

 

ВАРИАНТ 5 
 

Задание 1. Употребите, где необходимо, частицу zu перед инфинитивом. 
5. Sie plant in Deutschland (studieren). – Sie geht nach Deutschland (studieren). 
6. Er wu nscht nach Spanien (reisen). –Er mo chte nach Spanien (reisen). 
7. Der Alte blieb (sitzen). –Der Alte zog es vor (sitzen). 
8. Das Ma dchen fu hlte sein Herz (klopfen). –Sein Herz begann (klopfen). 
 

Задание 2. Из каждои  пары предложении  составьте предложения с  инфинитивными 
оборотами. Переведите предложения на русскии  язык. 
5. Die  Menschen mu ssen viel mehr wissen.  Die  Menschen  ko nnen automatische 
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6. Fabriken in Betrieb halten.   (um… zu) 
7. Es wurde neue Einrichtung fu r Steuerung eingebaut. Das ganze moderne 

8. Steuerungssystem installieren.  ( statt … zu) 
 

Задание 3.   Преобразуи те с помощью конструкции   haben + zu + инфинитив  и  sein + 
zu + инфинитив.   
 

1. Sie mu ssen die Vorzϋ ge dieses Gera tes kennen. 
2. Diese Vorrichtung kann leicht  konstruiert werden. 
3. Er soll heute ein Ferngespra ch anmelden. 
4. Sie muss ein Telegramm aufgeben. 
5. Die Geschwindigkeit  der Tennisba lle kann von den Spielern reguliert werden. 
 

Задание 4. Определите, изображенную на чертеже операцию и опишите ее. 

 

 

Определите, изображенную на чертеже операцию и опишите ее. 

 

 

 

ВАРИАНТ 6 

 

Задание 1. Употребите, где необходимо, частицу zu перед инфинитивом. 
5. Du musst pu nktlich (kommen). – Du hast versprochen pu nktlich (kommen). 
6. Der Offizier befahl den Soldaten (schweigen). – Er ließ die Soldaten (schweigen). 



28 
 

7. Der Pianist fa ngt an (spielen). – Wir ho ren ihn (spielen). 
8. Ich gehe jetzt (tanzen). – Ich habe jetzt vor (tanzen). 
 

Задание 2. Из каждои  пары предложении  составьте предложения с  инфинитивными 
оборотами. Переведите предложения на русскии  язык. 
3. Man muss den Rohstoff  verarbeiten. Die Erzeugnisse guter Qualita t kann man dann  
herstellen.  (um … zu) 
4. Er  begann seine Arbeit. Er traf no tige Vorbereitungen dafu r.   (ohne …zu) 
 

Задание 3.Преобразуи те с помощью конструкции   haben + zu + инфинитив  и  sein + zu 
+ инфинитив.   
 

6. Die neue Modalstruktur soll man lerenen. 
7. Den Text soll man lessen und u bersetzen. 
8. Die neuen Wo rter kann man im Wo rterbuch nachschlagen. 
9. Dann soll man den Text nacherza hlen. 
10. Man kann den Text in mehrere Teile gliedern. 
 

Задание 4. Определите, изображенную на чертеже операцию и опишите ее. 

 

Определите, изображенную на чертеже операцию и опишите ее. 
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Время выполнения: 60 минут 

Перечень объектов контроля: 
Наименование объектов 

контроля и оценки 

Основные показатели оценки результатов 

умения  

 У4. читать чертежи и техническую 

документацию на немецком языке; 

 

 Перевод и чтение незнакомых слов 

 У5. называть на немецком языке 

инструменты, оборудование, оснастку, 

приспособления, станки используемые при 

выполнении профессиональной 

деятельности;  

 

 Перевод и чтение незнакомых слов 

 У6. применять профессионально-

ориентированную лексику при выполнении 

профессиональной деятельности; 

 

 Применение технических терминов в речи 

и на письме 

З1. лексический и грамматический минимум, 

необходимый для чтения и перевода (со 

словарем) немецкого профессионально-

ориентированного текста; 

 

Владение терминами технической 

направленности; 
Временные формы глаголов, разряды 

существительных, прилагательных 

З4. профессиональные термины и 

определения для чтения чертежей, 

инструкций, нормативной документации 

 

Знание терминов технической 

направленности 

 

Критерии оценки:  

Универсальная шкала оценки образовательных достижений. 
Процент результативности (процент 

правильных ответов) 

Качественнаяоценкауровняподготовки 

Балл (отметка) Вербальныйаналог 

 90 – 100 5 Отлично 

75– 89 4 Хорошо 

60– 74 3 Удовлетворительно 

менее 60 2 Неудовлетворительно 
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Контрольная работа № 4. 
 

ВАРИАНТ 1 

 

Задание 1. Употребите нужныи  модальныи  глагол в соответствующем лице и числе. 
1. Ich … dich heute anrufen. 
2. Wir … in diesem Jahr nach Odessa fahren. 
3. Du … viel lernen. 
4. … ich Sie fragen? 
5. Ihr … nicht wa hrend der Stunde laut sprechen. 
 

Задание 2. Употребите соответствующие временные формы. 
1. Nachdem ich einen Brief (schreiben), (bringen) ich ihn sofort zur Post. 
2. Bevor man eine Strasse (u berqueren), (schauen) man zuerst nach links und dann nach 
rechts. 
3. Wa hrend die Kinder (schlafen), (sich ausruhen) die Mutter. 
 

Задание 3. Переведите предложения на русскии  язык и определите тип придаточного  
предложения. 
1. Wenn die ausla ndischen Delegationen unsere Fachschule besuchen, werden sie 
immer von unserem stellvertretenden Direktor in der deutschen oder englischen Sprache 
begru ßt. 
2. Wir wussten nicht, dass das Seminar im Labor fu r Chemie durchgefu hrt wurde. 
3. Der Dozent wurde gefragt, an welchem Thema wir jetzt arbeiten werden. 
4. Legst du die Pru fungen ab, so wirst du das Stipendium erhalten. 
5. Die Vorlesungen, die wir ta glich ho ren, werden von den hochqualifizierten Lehrern 
gehalten. 

 

Задание 4. «Вы работаете на токарном станке. Объясните его устройство, способ 
работы, получаемые детали».  

 

 

ВАРИАНТ 2 

 

Задание 1. Употребите нужныи  модальныи  глагол в соответствующем лице и числе.  
1. Ich … ein Geschenk zum Geburtstag machen. 
2. Ihr … diese Fragen deutlich beantworten! 
3. Diese Studenten … gut deutsch sprechen. 
4. Er … heute aus Kiev kommen. 
5. … du mir diese Regel erkla ren? 
 

Задание 2. Употребите соответствующие временные формы. 
1. Wa hrend ich auf einer Dienstreise (sein), (besuchen) mein Freund mich. 
2. Ich (kommen) in Wolgograd, bevor ich meine Bekannten (sehen). 
3. Nachdem der Arzt den Kranken (untersuchen), (verschreiben) er ihm eine Arznei. 
 

Задание 3. Переведите предложения на русскии  язык и определите тип придаточного 
предложения. 
1. Die Maschinen, mit deren Hilfe die Ha user gebaut werden, heißen Baumaschinen. 
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2. Die frage, ob dieser Fachschu ler ein Stipendium erhalten wird, ist noch nicht klar. 
3. Wenn die neue Werkhalle vo llig ausgeru stet ist, wird dieser junge Fachmann dort als 
Meister arbeiten. 
4. Kommen die deutschen Ga ste in unsere Fachschule, so werden ihnen alle 
Laboratorien gezeigt werden. 
5. Als ich im vorigen Jahr wa hrend die Pru fungen in Mathematik durchfiel, fuhr ich nicht 
zu meinem Freund nach Moskau.   

 

Задание 4. «Вы работаете на фрезерном станке. Объясните его устройство, способ 
работы, получаемые детали». 

 

ВАРИАНТ 3 

 

Задание 1. Употребите нужныи  модальныи  глагол в соответствующем лице и числе.  
1. Entschuldigen Sie bitte, …ich hier anrufen? 
2. Er … unbedingt heute den Brief schicken. 
3. … du mir morgen diese Zeitschrift bringen? 

4. …ihr dieses Buch deutsch oder russisch lesen? 
5. … ich alles wiederholen? 
 

Задание 2. Употребите соответствующие временные формы. 
1. Bevor die Kinder zum Essen (sich setzen), (sich waschen) sie die Ha nde.  
2. Nachdem er seine Arbeit (machen), (gehen) wir ins Kino. 
3. Wa hrend die Freunde beim Feieressen (sitzen), (sprechen) sie von ihrer Schulzeit.  
 

Задание 3. Переведите предложения на русскии  язык и определите тип придаточного  
предложения. 
1. Er fragte uns, ob wir morgen nach Moskau fahren. 
2. Bist du morgen frei, so besuche mich bitte! 
3. Es war eine Reise, die zehn Tage dauerte. 
4. Die Touristen besuchen die Stadt, deren Bedeutung von Jahr zu Jahr gro ßer wird. 
5. Wir freuen uns daru ber, dass wir eine Stadtrundfahrt unternommen haben. 
6. Wenn Sie Zeit haben, begleiten Sie mich bitte bis zum Bahnhof. 
 

Задание 4. «Вы-делегация из-за рубежа. Поделитесь опытом работы на современных 
станках с ЧПУ в вашей стране». 

 

ВАРИАНТ 4 

 

Задание 1. Употребите нужныи  модальныи  глагол в соответствующем лице и числе.  
1. … Sie schon ein wenig deutsch sprechen? 

2. Wo … du aussteigen? 
3. Ihr … alles gut vor der Pru fung wiederholen. 
4. … ich hier auf den Doktor warten? 
5. Meine Schwester … ihre Wohnung modern einrichten. 
 

Задание 2. Употребите соответствующие временные формы. 
1. Nachdem mein Bruder seine Pru fungen (ablegen), (machen) er eine interessante 
Reise. 
2. Bevor die Reisenden den Bahnhof (erreichen), (abfahren) der Zug. 
3. Wa hrend die Mutter das Mittagessen (zubereiten), (arbeiten) der Vater im Garten.  
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Задание 3. Переведите предложения на русскии  язык и определите тип придаточного 
предложения. 
1. Der Lektor erza hlt, wie die elektrische Maschine arbeitet. 
2. Mechanisieren wie unsere Arbeit, so erho hen wir  die  Arbeitsproduktivita t. 
3. Der Arbeiter tra gt eine Schutzbrille, damit er seine Augen schont und schu tzt. 
4. Mu nchen ist eine Stadt, die durch ihre Scho nheit beru hmt ist und deren Museen viel 
besucht werden. 
5. Je ho her die Preise sind, desto weniger machen die Menschen Einka ufe. 
6. Nachdem er die Mittelschule beendet hatte, ging er auf die Universita t. 
7. Da ich wenig Zeit hatte, konnte ich das Referat nicht schreiben. 
 

Задание 4. «Вы работаете на токарном станке. Объясните его устройство, способ 
работы, получаемые детали». 

 

ВАРИАНТ 5 

 

Задание 1. Употребите нужныи  модальныи  глагол в соответствующем лице и числе. 
6. Ich … dich heute anrufen. 
7. Wir … in diesem Jahr nach Odessa fahren. 
8. Du … viel lernen. 
9. … ich Sie fragen? 
10. Ihr … nicht wa hrend der Stunde laut sprechen. 
 

Задание 2. Употребите соответствующие временные формы. 
4. Nachdem ich einen Brief (schreiben), (bringen) ich ihn sofort zur Post. 
5. Bevor man eine Strasse (u berqueren), (schauen) man zuerst nach links und dann nach 
rechts. 
6. Wa hrend die Kinder (schlafen), (sich ausruhen) die Mutter. 
 

Задание 3. Переведите предложения на русскии  язык и определите тип придаточного  
предложения. 
6. Wenn die ausla ndischen Delegationen unsere Fachschule besuchen, werden sie 
immer von unserem stellvertretenden Direktor in der deutschen oder englischen Sprache 
begru ßt. 
7. Wir wussten nicht, dass das Seminar im Labor fu r Chemie durchgefu hrt wurde. 
8. Der Dozent wurde gefragt, an welchem Thema wir jetzt arbeiten werden. 
9. Legst du die Pru fungen ab, so wirst du das Stipendium erhalten. 
10. Die Vorlesungen, die wir ta glich ho ren, werden von den hochqualifizierten Lehrern 
gehalten. 

 

Задание 4. «Вы работаете на токарном станке. Объясните его устройство, способ 
работы, получаемые детали».  
. 

 

ВАРИАНТ 6 

 

Задание 1. Употребите нужныи  модальныи  глагол в соответствующем лице и числе.  
6. Ich … ein Geschenk zum Geburtstag machen. 
7. Ihr … diese Fragen deutlich beantworten! 
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8. Diese Studenten … gut deutsch sprechen. 
9. Er … heute aus Kiev kommen. 
10. … du mir diese Regel erkla ren? 
 

Задание 2. Употребите соответствующие временные формы. 
4. Wa hrend ich auf einer Dienstreise (sein), (besuchen) mein Freund mich. 
5. Ich (kommen) in Wolgograd, bevor ich meine Bekannten (sehen). 
6. Nachdem der Arzt den Kranken (untersuchen), (verschreiben) er ihm eine Arznei. 
 

Задание 3. Переведите предложения на русскии  язык и определите тип придаточного 
предложения. 
6. Die Maschinen, mit deren Hilfe die Ha user gebaut werden, heißen Baumaschinen. 
7. Die frage, ob dieser Fachschu ler ein Stipendium erhalten wird, ist noch nicht klar. 
8. Wenn die neue Werkhalle vo llig ausgeru stet ist, wird dieser junge Fachmann dort als 
Meister arbeiten. 
9. Kommen die deutschen Ga ste in unsere Fachschule, so werden ihnen alle 
Laboratorien gezeigt werden. 
10. Als ich im vorigen Jahr wa hrend die Pru fungen in Mathematik durchfiel, fuhr ich nicht 
zu meinem Freund nach Moskau.   

 

Задание 4. «Вы работаете на фрезерном станке. Объясните его устройство, способ 
работы, получаемые детали». 
 

Время выполнения: 60 минут 

Перечень объектов контроля: 
Наименование объектов 

контроля и оценки 

Основные показатели оценки результатов 

умения  

  

 У1. вести диалог (диалог-расспрос, диалог-

обмен мнениями/суждениями, диалог-

побуждение к действию, этикетный диалог и 

их комбинации) в ситуациях официального и 

неофициального общения; 

 

 -правильное построение предложений в 

утвердительной, вопросительной и 

отрицательной форме. 

 У5. называть на немецком языке 

инструменты, оборудование, оснастку, 

приспособления, станки используемые при 

выполнении профессиональной 

деятельности;  

 

 Перевод и чтение незнакомых слов 

 У6. применять профессионально-

ориентированную лексику при выполнении 

профессиональной деятельности; 

 

 Применение технических терминов в речи 

и на письме 

У7. устанавливать межличностное общение 

между участниками движения WS разных 

стран; 

 

Правильное построение предложений 

знания  
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З1. лексический и грамматический минимум, 

необходимый для чтения и перевода (со 

словарем) немецкого профессионально-

ориентированного текста; 

 

Владение терминами технической 

направленности; 
Временные формы глаголов, разряды 
существительных, прилагательных 

 

Критерии оценки:  

Универсальная шкала оценки образовательных достижений. 
Процент результативности (процент 

правильных ответов) 

Качественнаяоценкауровняподготовки 

Балл (отметка) Вербальныйаналог 

 90 – 100 5 Отлично 

75– 89 4 Хорошо 

60– 74 3 Удовлетворительно 

менее 60 2 Неудовлетворительно 

 

 

 

 

 

 

 

Контрольная работа №5 

ВАРИАНТ 1 

 

Задание 1. Переведите на русский язык словосочетания с Причастием I и Причастием 
II. 
der gefragte Schüler, die erklärte Aufgabe, die erzählten Geschichten, der geschriebene 
Aufsatz, das geliebte Kind, der gebildete Mensch, die begonnene Arbeit, die reparierte Uhr, 
die gegründete Stadt,  der erfüllte Plan, der schreibende Schüler, der lachende Junge, das 
spielende Kind, die liebende Mutter, das fahrende Auto, der kommende Zug, der studierende 
Arbeiter, das singende Mädchen. 
 

Задание 2. Образуйте Причастие II по образцу: 
Beispiel: Der Brief wird geschrieben. – Der  geschriebene Brief. 
1. Das ganze Geld ist geraubt worden - 
2. Unsere Ferien sind vergangen - 
3. Mein Gepäck ist hier abgestellt worden. – 

 

Задание 3.Образуйте Причастие I по образцу: 
Beispiel: Die Frau lächelt. – Die lächelnde Frau. 
1. Blumen blühen - 
2. Das Kind schläft ein - 
3. Ein Schuler liest vor - 

 

Задание 4. Переведите без помощи словаря. 
Was macht ein Mechaniker? 

Es gibt einen Berufszweig, der in seiner Funktion recht breit gestreut ist. Es handelt sich um 
einen Mechaniker. Bei der Frage jedoch, was ein solcher macht, muss etwas weiter ausgeholt 
werden. 
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Der Mechaniker hat eine besondere Verantwortung, da er zuständig dafür ist, dass 
beispielsweise Maschinen oder Anlagen perfekt funktionieren und auch in puncto Sicherheit 
den neuesten Maßstäben entsprechen. Egal in welchem Bereich die Arbeit stattfindet ist er 
der Garant für einen optimalen Ablauf von Arbeitsvorgängen sei es durch Montage oder 
Kontrolle. Dieser Beruf kann sowohl von Männern als auch von Frauen ausgeübt werden. 
Was ein Mechaniker oder eine macht, soll Ihnen nachfolgend erläutert werden.  

 

ВАРИАНТ 2 

 

Задание 1. Переведите на русский язык словосочетания с Причастием I и Причастием 
II. 
Die schreibende Fachschülerin; der geschriebene Brief; das erreichte Ziel; die abgelegte 
Zwischenprüfung; der arbeitende Azubi; der malende Mann; das gemalte Bild; das 
anerkannte Land; die ergänzende Funktion; der herstellende Betrieb; die hergestellte 
Produktion; die funktionierende Anlage; das gebackene Brot. 
  

Задание 2. Образуйте Причастие l I по образцу: 
Der Brief wird geschrieben – Der geschriebene Brief 
1. Der Roman eird gelesen.- 
2. Das Lied wird gesungen. - 
3. Der Schüler ist gelobt worden. - 
 

Задание 3. Образуйте Причастие I по образцу: 
Die Frau lächelt – Die lächelnde Frau    
1. Die Frau interessiert sich dafür. - 
2. Seine Katze miaut. - 
3. Das Buch liegt hier.- 
 

Задание 4. Переведите без помощи словаря. 
Ein Mechaniker macht in diesen Sparten seine Arbeit 

- In der Autobranche gibt es den KFZ-Mechaniker. Er wartet und repariert Kraftfahrzeuge. 
Außerdem arbeitet er auch im industriellen Bereich etwa im Metall- oder Maschinenbau. 
Auch im Baubereich ist er zu finden. 
- Auch im Bereich Wartung von Maschinen und Anlagen wie zum Beispiel Aufzüge macht er 
sich unverzichtbar. Sanitär-, Heizungs- und Klimaanlagenbau benötigen ebenfalls den 
Einsatz eines Mechaniker. 
 

ВАРИАНТ 3 

 

Задание 1. Переведите на русский язык словосочетания с Причастием I и Причастием 
II. 
 

Der lesenede Fachschüler, das blühende Land, die kämpfenden Völker, die leitende 
Organisation, das kontrollierende Gerät, die führende Partei; Der mechanisierte 
Industriezweig, die gestellte Frage, der angekommene Zug, der errungene Sieg, die gekürzte 
Arbeitstag, der geschriebene Brief. 
 

Задание 2. Образуйте Причастие II по образцу: 
Der Brief wird geschrieben – Der geschriebene Brief            
Die Übung ist abgeschrieben worden.- 
Das Thema ist wiederholt. - 
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Die Wörter sind gelernt. - 
 

Задание 3.Образуйте Причастие I по образцу: 
Die Frau lächelt – Die lächelnde Frau    
1. Der Junge liest. - 
2. Einige Schüler schreiben. - 
3. Die Kinder nehmen daran teil. - 
 

Задание 4. Переведите без помощи словаря. 
Die Anforderungen die an einen Mechaniker gestellt werden 

Als Mechaniker sollten Sie das große und kleine Einmaleins der Technik verinnerlichen. Sie 

sollten in der Lage sein, technische Zeichnungen zu verstehen und auszuwerten. 

-Sie müssen zumeist im Metallbereich in der Lage sein, von einzelnen Bauteilen bis hin zu 

kompletten Anlagen alles herstellen zu können. Während die Produktion im Gange ist, ist er 

der Kommunikationspartner unterschiedlicher Abteilung um diese zu optimieren und ein 

perfektes Endprodukt zu garantieren. 

- Sie sind auch dafür zuständig, wenn es darum geht, mit Kunden mechanische 

Optimierungen technischer Anlagen zu entwickeln und dann auch umzusetzen.  

- Wenn Sie sich für diese Arbeit berufen fühlen, sollten Sie über handwerklich-praktische 
Intelligenz, ein physikalisches sowie technisches Verständnis und gute Mathematik-

Kenntnisse verfügen. 

 

ВАРИАНТ 4 

Задание 1. Переведите на русский язык словосочетания с Причастием I и Причастием 
II. 
 

Der entstehende Problem, die sinkende Arbeitsproduktivität, die arbeitenden Menschen, die 
gelöste Aufgabe, das wiederholte Thema, die abgeschlossene Diplomarbeit, das gemalte Bild; 
Der schreibende Schüler, der lachende Junge, das spielende Kind, die liebende Mutter, das 
fahrende Auto, der kommende Zug, der studierende Arbeiter, das singende Mädchen. 
 

Задание 2. Образуйте Причастие l I по образцу: 
Der Brief wird geschrieben – Der geschriebene Brief 
1. Mein  Gepäck  ist  abgestellt worden. - 
2. Das ganze Geld ist geraubt worden - 
3. Unsere Ferien sind vergangen - 
 

Задание 3.Образуйте Причастие I по образцу: 
Die Frau lächelt – Die lächelnde Frau    
1. Einige Schüler schreiben.- 
2. Die Kinder nehmen daran teil. - 
3. Der Junge liest.- 
 

Задание 4. Переведите без помощи словаря. 
Was macht ein Mechaniker? 

http://infourok.ru/go.html?href=http%3A%2F%2Fwww.berufenet.arbeitsagentur.de
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Es gibt einen Berufszweig, der in seiner Funktion recht breit gestreut ist. Es handelt sich um 
einen Mechaniker. Bei der Frage jedoch, was ein solcher macht, muss etwas weiter ausgeholt 
werden. 
Der Mechaniker hat eine besondere Verantwortung, da er zuständig dafür ist, dass 
beispielsweise Maschinen oder Anlagen perfekt funktionieren und auch in puncto Sicherheit 
den neuesten Maßstäben entsprechen. Egal in welchem Bereich die Arbeit stattfindet ist er 
der Garant für einen optimalen Ablauf von Arbeitsvorgängen sei es durch Montage oder 
Kontrolle. Dieser Beruf kann sowohl von Männern als auch von Frauen ausgeübt werden. 
Was ein Mechaniker oder eine macht, soll Ihnen nachfolgend erläutert werden. 
. 

 

ВАРИАНТ 5 

 

Задание 1. Переведите на русский язык словосочетания с Причастием I и Причастием 
II. 
der gefragte Schüler, die erklärte Aufgabe, die erzählten Geschichten, der geschriebene 
Aufsatz, das geliebte Kind, der gebildete Mensch, die begonnene Arbeit, die reparierte Uhr, 
die gegründete Stadt,  der erfüllte Plan, der schreibende Schüler, der lachende Junge, das 
spielende Kind, die liebende Mutter, das fahrende Auto, der kommende Zug, der studierende 
Arbeiter, das singende Mädchen. 
 

Задание 2. Образуйте Причастие II по образцу: 
Beispiel: Der Brief wird geschrieben. – Der  geschriebene Brief. 
4. Das ganze Geld ist geraubt worden - 
5. Unsere Ferien sind vergangen - 
6. Mein Gepäck ist hier abgestellt worden. – 

 

Задание 3.Образуйте Причастие I по образцу: 
Beispiel: Die Frau lächelt. – Die lächelnde Frau. 
4. Blumen blühen - 
5. Das Kind schläft ein - 
6. Ein Schuler liest vor – 

 

Задание 4. Переведите без помощи словаря. 
Ein Mechaniker macht in diesen Sparten seine Arbeit 

- In der Autobranche gibt es den KFZ-Mechaniker. Er wartet und repariert Kraftfahrzeuge. 
Außerdem arbeitet er auch im industriellen Bereich etwa im Metall- oder Maschinenbau. 
Auch im Baubereich ist er zu finden. 
- Auch im Bereich Wartung von Maschinen und Anlagen wie zum Beispiel Aufzüge macht er 
sich unverzichtbar. Sanitär-, Heizungs- und Klimaanlagenbau benötigen ebenfalls den 
Einsatz eines Mechaniker. 

 

ВАРИАНТ 6 

Задание 1. Переведите на русский язык словосочетания с Причастием I и Причастием 
II. 
Die schreibende Fachschülerin; der geschriebene Brief; das erreichte Ziel; die abgelegte 
Zwischenprüfung; der arbeitende Azubi; der malende Mann; das gemalte Bild; das 
anerkannte Land; die ergänzende Funktion; der herstellende Betrieb; die hergestellte 
Produktion; die funktionierende Anlage; das gebackene Brot. 
  

Задание 2. Образуйте Причастие l I по образцу: 
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Der Brief wird geschrieben – Der geschriebene Brief 
4. Der Roman eird gelesen.- 
5. Das Lied wird gesungen. - 
6. Der Schüler ist gelobt worden. - 
 

Задание 3. Образуйте Причастие I по образцу: 
Die Frau lächelt – Die lächelnde Frau    
4. Die Frau interessiert sich dafür. - 
5. Seine Katze miaut. - 
6. Das Buch liegt hier.- 
 

Задание 4. Переведите без помощи словаря. 
Die Anforderungen die an einen Mechaniker gestellt werden 

Als Mechaniker sollten Sie das große und kleine Einmaleins der Technik verinnerlichen. Sie 
sollten in der Lage sein, technische Zeichnungen zu verstehen und auszuwerten. 
-Sie müssen zumeist im Metallbereich in der Lage sein, von einzelnen Bauteilen bis hin zu 
kompletten Anlagen alles herstellen zu können. Während die Produktion im Gange ist, ist er 
der Kommunikationspartner unterschiedlicher Abteilung um diese zu optimieren und ein 
perfektes Endprodukt zu garantieren. 
- Sie sind auch dafür zuständig, wenn es darum geht, mit Kunden mechanische 
Optimierungen technischer Anlagen zu entwickeln und dann auch umzusetzen.  
- Wenn Sie sich für diese Arbeit berufen fühlen, sollten Sie über handwerklich-praktische 
Intelligenz, ein physikalisches sowie technisches Verständnis und gute Mathematik-
Kenntnisse verfügen. 
 

Время выполнения: 60 минут 

Перечень объектов контроля: 
Наименование объектов 

контроля и оценки 

Основные показатели оценки результатов 

умения  

 У3. понимать относительно полно (общий 

смысл) высказывания на немецком языке в 

различных ситуациях профессионального 

общения; 

 

 Воспринимать на слух языковой 

материал 

 У6. применять профессионально-

ориентированную лексику при выполнении 

профессиональной деятельности; 

 

 Применение технических терминов в речи 

и на письме 

У7. устанавливать межличностное общение 

между участниками движения WS разных 

стран; 

 

Правильное построение предложений 

У8. самостоятельно совершенствовать 

устную и письменную профессионально-

ориентированную речь, пополнять 

словарный запас 

Чтение и перевод текстов технической 

направленности 

знания  

З1. лексический и грамматический минимум, 

необходимый для чтения и перевода (со 

Владение терминами технической 

направленности; 

http://infourok.ru/go.html?href=http%3A%2F%2Fwww.berufenet.arbeitsagentur.de
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словарем) немецкого профессионально-

ориентированного текста; 

  

Временные формы глаголов, разряды 

существительных, прилагательных 

З4. профессиональные термины и 

определения для чтения чертежей, 

инструкций, нормативной документации 

 

Знание терминов технической 

направленности 

 

Критерии оценки:  

Универсальная шкала оценки образовательных достижений. 
Процент результативности (процент 

правильных ответов) 

Качественнаяоценкауровняподготовки 

Балл (отметка) Вербальныйаналог 

 90 – 100 5 Отлично 

75– 89 4 Хорошо 

60– 74 3 Удовлетворительно 

менее 60 2 Неудовлетворительно 

 

 

Контрольная работа №6. 
Вариант 1 

 

Задание 1. Переведите на русский язык предложения с глаголами в Konjunktiv. 
 

1)Der Motor in der Maschine sei ersetzt.2)Es sei gesagt, dass diese Versuche bereits vor 
einigen Jahren durchgeführt worden sind. 3)Man übersetze diesen Text ohne Wörterbuch.  
4)Es sei gesagt, das diese Aufgabe ausgezeichnet gelöst ist. 5)Du könntest diese Aufgabe 
leicht lösen. 6)Wenn ich die Sprache besser beherrschte, so würde ich dir deutsch 
schreiben. 
 

Задание 2. Преобразуйте предложения, употребляя  Konditionalis I по образцу: 
 

A:Morgen ist eine Exkursion. Nimmst du teil? (Ich bin erkältet) 
B:Ich würde teilnehmen, aber ich bin erkältet. 
1. Wir gehen alle zum 
Fußball. Kommst du mit? (Ich habe Unterricht). 
2. Wir spielen gegen die 
Seminargruppe 10 Fußball. Spielst du mit? (Meine Schuhe sind kaputt). 
3. Im Kino läuft ein 
italienischer Film. Siehst du dir ihn an? (Ich habe keine Zeit). 
4. Wir wollen eine 
Buchbesprechung machen. Organisierst du das? (Ich bin mit anderen Arbeiten beschäftigt).  
5. Am Sonntag findet ein 
Konzert statt. Gehst du hin? (Ich habe keine Karte). 

Задание 3. Переведите предложения с русского языка на немецкий. 

1. Жаль, что существует лишь несколько сфер использования автоматизации в 

производстве. 

2. Мне бы хотелось, чтобы станки с ЧПУ использовались на всех ведущих 
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предприятиях. 

3. Жаль, что не все заводы используют  гибкую автоматизацию. 
 

 

Вариант 2 

 

Задание 1. Переведите на русский язык предложения с глаголами в Konjunktiv. 
 

1) In der Machinenhalle eines Kraftwerkes seien vier Turbinen von ja 24 000 PS aufgestellt. 
Man bestimme, wieviel  Kilowattstunden in jeder Stunde erzeugt wird. 2) Von Punkt A bis 
zum Punkt B seien 380 km.  Die Zeit der Autofahrt sei 5 Studen. Man bestimme die 
Geschwindigkeit, mit der das Auto gefahren ist.    
 

Задание 2. Преобразуйте предложения, употребляя Konditionalis I по образцу: 
A: Morgen ist eine Exkursion. Nimmst du teil? 

(ich bin erkaltet) 

B:Ich würde teilnehmen, aber ich bin erkaltet. 
Wir gehen alle zum Fußball. Kommst du mit? (Ich habe Unterricht). 
Wir spielen gegen die Seminargruppe 10 Fußball. Spielst du mit? (Meine Schuhe sind 
kaputt). Im Kino läuft ein italienischer Film. Siehst du dir ihn an? (Ich habe keine Zeit).  
Wir wollen eine Buchbesprechung machen. Organisierst du das? (Ich bin mit anderen 
Arbeiten beschäftigt). 
Am Sonntag findet ein Konzert statt. Gehst du hin? (Ich habe keine Karte).  
 

Задание 3.Переведите предложения на немецкий язык, соблюдая правила 

согласования 

времён. 

1. Ник сказал, что существует несколько различных сфер использования 

автоматизации в производстве. 

2. Директор сказал сотрудникам, что для использования жесткой автоматизации 

необходимы большие инвестиции. 

3. Учитель сказал ученикам, что жесткая автоматизация широко используется в 

химической промышленности. 

 

 

Вариант 3 

 

Задание 1. Переведите на русский язык предложения с глаголами в Konjunktiv. 
1)Sie erkläre diese Regel noch einmal! 2)Er vernichte diesen Zettel sofort! 
3)Man nehme Salz und  löse es im Wasser. 4)Man beschreibe diesen chemischen Vorgang.  
5)Es sei gesagt, dass diese Versuche bereits vor einigen Jahren durchgeführt worden sind. 
6)Man schalte das Licht ein. 7)Es lebe der Frieden in der ganzen Welt! 
 

Задание 2. Преобразуйте предложения, употребляя  Konditionalis I  по образцу: 
Muster: Meine Schwester studiert an der Universität. - Ich würde auch gern an der 
Universität studieren. 
Meine Freunde trinken Cola. 
Die Kinder essen Eis. 
Die Familie isst zu Mittag. 
Abends gehen alle ins Kino. 
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Andrej fährt ins Ferienlager. 
Er hat einen Fotoapparat. 
Die Schüler fahren nach Tallinn. 
 

Задание 3.Переведите предложения на немецкий язык, соблюдая 

правила 

согласования времён. 

1.Друг сказал мне, что станки с ЧПУ – хороший пример 

программируемой автоматизации. 

2.Начальник цеха сообщил, что гибкая автоматизация делает 

возможным перепрограммирование оборудования. 

3.Я уверен, что использование гибкой автоматизации делает 

возможным производство разнообразной продукции. 
 

Вариант 4 

 

Задание 1. Переведите на русский язык предложения с глаголами в Konjunktiv. 
 

1) X sei gleich Y. 2) Es sei hier das  Ohmische  Gesetz angeführt: wenn EMK grösser wird, 
dann wird auch der Strom stärker, wenn dagegen der Widerstand vergrössert wird, dann 
wird der Strom schwächer. 3) Es wäre gut, sich an einen genauen Plan zu halten. 4) Wenn 
die Arbeit zur rechten Zeit fertig wäre, so wäre ich zufrieden. 5) Die Frage, ob es auf 
anderen Planeten das Leben gebe, interessiert die ganze Menschheit.    
 

Задание 2. Преобразуйте предложения, употребляя Konditionalis I по образцу: 
Muster: Unterschreiben Sie bitte hier. - Würden Sie bitte hier unterschreiben. 
Bringen Sie mir bitte Kaffee. 
Reservieren Sie für mich ein Doppelzimmer. 
Zeigen Sie mir bitte die neue Bildzeitung. 
Nehmen Sie bitte ein Taxi. 
Schreiben Sie einen Artikel in die Zeitung. 
Besuchen Sie regelmäßig die Sporthalle. 

Задание 3. Переведите предложения с русского языка на немецкий. 

1. Жаль, что существует лишь несколько сфер использования автоматизации в 

производстве. 

2. Мне бы хотелось, чтобы станки с ЧПУ использовались на всех ведущих 

предприятиях. 

3. Жаль, что не все заводы используют  гибкую автоматизацию. 
Вариант 5 

 

Задание 1. Переведите на русский язык предложения с глаголами в Konjunktiv. 
 

1)Der Motor in der Maschine sei ersetzt.2)Es sei gesagt, dass diese Versuche bereits vor 
einigen Jahren durchgeführt worden sind. 3)Man übersetze diesen Text ohne Wörterbuch.  
4)Es sei gesagt, das diese Aufgabe ausgezeichnet gelöst ist. 5)Du könntest diese Aufgabe 
leicht lösen. 6)Wenn ich die Sprache besser beherrschte, so würde ich dir deutsch 
schreiben. 
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Задание 2. Преобразуйте предложения, употребляя  Konditionalis I по образцу: 
 

A:Morgen ist eine Exkursion. Nimmst du teil? (Ich bin erkältet) 
B:Ich würde teilnehmen, aber ich bin erkältet. 
6. Wir gehen alle zum 
Fußball. Kommst du mit? (Ich habe Unterricht). 
7. Wir spielen gegen die 
Seminargruppe 10 Fußball. Spielst du mit? (Meine Schuhe sind kaputt). 
8. Im Kino läuft ein 
italienischer Film. Siehst du dir ihn an? (Ich habe keine Zeit). 
9. Wir wollen eine 
Buchbesprechung machen. Organisierst du das? (Ich bin mit anderen Arbeiten beschäftigt). 
10. Am Sonntag findet ein 
Konzert statt. Gehst du hin? (Ich habe keine Karte). 

 

Задание 3.Переведите предложения на немецкий язык, соблюдая 

правила 

согласования времён. 

1.Друг сказал мне, что станки с ЧПУ – хороший пример 

программируемой автоматизации. 

2.Начальник цеха сообщил, что гибкая автоматизация делает 

возможным перепрограммирование оборудования. 

3.Я уверен, что использование гибкой автоматизации делает 

возможным производство разнообразной продукции. 
Вариант 6 

 

Задание 1. Переведите на русский язык предложения с глаголами в Konjunktiv. 
 

1) In der Machinenhalle eines Kraftwerkes seien vier Turbinen von ja 24 000 PS aufgestellt. 
Man bestimme, wieviel  Kilowattstunden in jeder Stunde erzeugt wird. 2) Von Punkt A bis 
zum Punkt B seien 380 km.  Die Zeit der Autofahrt sei 5 Studen. Man bestimme die 
Geschwindigkeit, mit der das Auto gefahren ist.    
 

Задание 2. Преобразуйте предложения, употребляя Konditionalis I по образцу: 
A: Morgen ist eine Exkursion. Nimmst du teil? 

(ich bin erkaltet) 

B:Ich würde teilnehmen, aber ich bin erkaltet. 
Wir gehen alle zum Fußball. Kommst du mit? (Ich habe Unterricht). 
Wir spielen gegen die Seminargruppe 10 Fußball. Spielst du mit? (Meine Schuhe sind 
kaputt). Im Kino läuft ein italienischer Film. Siehst du dir ihn an? (Ich habe keine Zeit). 
Wir wollen eine Buchbesprechung machen. Organisierst du das? (Ich bin mit anderen 
Arbeiten beschäftigt). 
Am Sonntag findet ein Konzert statt. Gehst du hin? (Ich habe keine Karte).  

Задание 3. Переведите предложения с русского языка на немецкий. 

1. Жаль, что существует лишь несколько сфер использования автоматизации 

в производстве. 

2. Мне бы хотелось, чтобы станки с ЧПУ использовались на всех ведущих 

предприятиях. 
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3. Жаль, что не все заводы используют  гибкую автоматизацию. 
 

Время выполнения: 60 минут 

Перечень объектов контроля: 
Наименование объектов 

контроля и оценки 

Основные показатели оценки результатов 

умения  

 У5. называть на немецком языке 

инструменты, оборудование, оснастку, 

приспособления, станки, используемые при 

выполнении профессиональной 

деятельности;  

 

 Перевод и чтение незнакомых слов 

 У6. применять профессионально-

ориентированную лексику при выполнении 

профессиональной деятельности; 

 

 Применение технических терминов в речи 

и на письме 

У7. устанавливать межличностное общение 

между участниками движения WS разных 

стран; 

 

Правильное построение предложений 

знания  

З1. лексический и грамматический минимум, 

необходимый для чтения и перевода (со 

словарем) немецкого профессионально-

ориентированного текста; 

 

Владение терминами технической 

направленности; 
Временные формы глаголов, разряды 
существительных, прилагательных 

З4. профессиональные термины и 

определения для чтения чертежей, 

инструкций, нормативной документации 

 

Знание терминов технической 

направленности 

 

Критерии оценки:  

Универсальная шкала оценки образовательных достижений. 
Процент результативности (процент 

правильных ответов) 

Качественнаяоценкауровняподготовки 

Балл (отметка) Вербальныйаналог 

 90 – 100 5 Отлично 

75– 89 4 Хорошо 

60– 74 3 Удовлетворительно 

менее 60 2 Неудовлетворительно 

 

 

Контрольная работа №7. 

Вариант 1 

 

 

Задание 1. Раскройте скобки, употребляя глаголы в   Imperfekt Konjunktiv. 
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1.Ich (sein) gern ein Zauberer. 2. Keine Probleme (geben) es dann für mich. 3. Ich 
(brauchen) kein Geld zu verdienen: ich (können) mir alles nur durch mein    
Zauberstab verschaffen. 
 

Задание 2. Употребите  в нужном месте данные в скобках частицы. 
     
1. Diese Erscheinung finde ich  komisch.( besonders) 
3. Es regnet  stärker. (immer) 
4. Auch  ich kann  gut  tanzen.(so) 

 

 

Вариант 2 
 

Задание 1. Раскройте скобки, употребляя глаголы в   Imperfekt Konjunktiv. 
1.Ich (müssen) dann auch auf keine Regeln achten; die Regeln (erfinden) ich selbst. 2. Alle 
Menschen (haben) dann Respekt vor mir. 3. Sie (werden) alle 

schnell zu meinen Freunden.  

 

Задание 2. Употребите в нужном месте данные в скобках частицы. 
 

1. Was hast du diesmal vor? (denn) 

2.Du bist  nervös.(zu) 
3Du kannst mich verstehen.(nur) 

  

 Вариант 3 

 

Задание 1. Раскройте скобки, употребляя глаголы в   Imperfekt Konjunktiv. 
 

1. Die schönsten Frauen (kommen) zu mir jeden Tag und (unterhalten) mich. 2. (Können) 
du dir so etwas vorstellen? 3. Solch ein Leben (müssen) mich aber eines Tages sehr 
langweilen. 
 

Задание 2. Употребите в нужном месте данные в скобках частицы. 
4.    Unser Bruder hat wieder Probleme, (doch) 

5.    Wann ist der Schlosser endlich fertig? (nur) 

6.     Machen Sie die Tür auf! (mal) 
 

 

Вариант 4 
 

Задание 1. Раскройте скобки, употребляя глаголы в   Imperfekt Konjunktiv. 
1. Solch ein Leben (müssen) mich aber eines Tages sehr langweilen. 2. Ich (werden) ja bald 
des Lebens müde. 3. Also (mögen) ich doch lieber kein Zauberer werden. 
 

Задание 2. Употребите в нужном месте данные в скобках частицы. 
 

1.Ich kann nicht mehr so lange warten, (ja) 

2.Hat dieser Arzt genug Erfahrung? (etwa) 

3. Unser Bruder hat wieder Probleme, (doch) 
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Вариант 5 
 

Задание 1. Раскройте скобки, употребляя глаголы в   Imperfekt Konjunktiv. 
 

1.Ich (sein) gern ein Zauberer. 2. Keine Probleme (geben) es dann für mich. 3. Ich 
(brauchen) kein Geld zu verdienen: ich (können) mir alles nur durch mein    
Zauberstab verschaffen. 
 

Задание 2. Употребите  в нужном месте данные в скобках частицы. 
     
1. Diese Erscheinung finde ich  komisch.( besonders) 
3. Es regnet  stärker. (immer) 
4. Auch  ich kann  gut  tanzen.(so) 

 

Вариант 6 

 

Задание 1. Раскройте скобки, употребляя глаголы в   Imperfekt Konjunktiv. 
1.Ich (müssen) dann auch auf keine Regeln achten; die Regeln (erfinden) ich selbst. 2. Alle 
Menschen (haben) dann Respekt vor mir. 3. Sie (werden) alle 

schnell zu meinen Freunden.  

 

Задание 2. Употребите в нужном месте данные в скобках частицы. 
 

1. Was hast du diesmal vor? (denn) 

2. Du bist  nervös.(zu) 
3. Du kannst mich verstehen.(nur) 

 

Время выполнения: 60 минут 

Перечень объектов контроля: 
Наименование объектов 

контроля и оценки 

Основные показатели оценки 

результатов 

умения  

  

У7. устанавливать межличностное общение 

между участниками движения WS разных 

стран; 

 

Правильное построение предложений 

 

Критерии оценки:  

Универсальная шкала оценки образовательных достижений. 
Процент результативности 

(процент правильных ответов) 

Качественнаяоценкауровняподготовки 

Балл (отметка) Вербальныйаналог 

 90 – 100 5 Отлично 

75– 89 4 Хорошо 

60– 74 3 Удовлетворительно 

менее 60 2 Неудовлетворительно 
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3 МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПО УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЕ 

 

Предметом оценки являются умения и знания. Контроль и оценка 

осуществляются с использованием следующих форм и методов: 

-  дифференцированный зачет 

 

Текст задания: 

Список заданий для дифференцированного зачета 

ЗАПОЛНЕНИЕ АНКЕТ 

 

Вариант  №1 

Заполните анкету при приеме на работу 
Lebenslauf  

Perso nliche Daten 

Vorname, Name:                               

Anschrift:                                                

Telefon:                                                   

E-Mail:                                                    

Geburtsdatum/-ort:                                 

Staatsangeho rigkeit:                                 

Schulbildung  

Berufsausbildung   

Abschluss:    

Berufliche Ta tigkeit   

Sonstiges 

 

 

 

Вариант  №2 

Заполните анкету при пересечении границы. 

Datum 

Name  
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Vorname  

Geburtsdatum 

Geburtsort  

Staatsangehörigkeit 

Besetzung 

Reisepass № 

 

 

Вариант  №3 

По прибытии в Берлинский аэропорт на таможне следует заполните карточку 
прибытия.  

LANDUNGSKARTE 

Nachname 

Vornamen 

Geschlecht  

Geburtsdatum  

Geburtsort 

Staatsangehörigkeit 

Besetzung 

Unterschrift 

 

Вариант  №4 

Чтобы получить пластиковую карточку в немецком банке, заполните 
следующую анкету.  

Vornamen (vollständig) 

Nachname 

Geburtsdatum 

Sex 

Nationalität  

Familienstand (verheiratet / geschieden / getrennt leben) 

Anzahl der unterhaltsberechtigten Kinder 

Haustelefonnummer 

Handynummer 

E-Mail-Addresse 

 

Вариант  №5 

Заполните анкету при приеме на работу 

Lebenslauf  

Perso nliche Daten 



48 
 

Vorname, Name:                               

Anschrift:                                                

Telefon:                                                   

E-Mail:                                                    

Geburtsdatum/-ort:                                 

Staatsangeho rigkeit:                                 

Schulbildung  

Berufsausbildung   

Abschluss:    

Berufliche Ta tigkeit   

Sonstiges 

 

Вариант  №6 

Заполните анкету при пересечении границы. 

Datum 

Name  

Vorname  

Geburtsdatum 

Geburtsort  

Staatsangehörigkeit 

Besetzung 

Reisepass № 

 

ПЕРЕВОД ТЕКСТОВ ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ НАПРАВЛЕННОСТИ 

Вариант  №1 

Переведите на русский язык 

Der Schweißer ist der Arbeiter auf dem Gebiet der Metallverarbeitung, der Speziallist der 

Schweißarbeiten. Zu den beruflichen Funktionen des Schweißers gehören das Schweißen 

auf die Kontakt und Punktwagen Erzeugnisse, Knoten, Konstruktionen, Rohrleitungen, 

Rauminhalten aus verschiedenen Stahlen, Buntmetallen, Legierungen und  nicht 

metallischen Materialen, das Schweißen mit der Reibung. Zu den Elektro – und 

Gasschweißen zugelassen die Personen älter als 18 Jahre alt, die die bestimmte spezielle 
Vorbereitung und die Prüfung der theoretischen Kenntnisse,  praktische Fertigkeiten, die 

Kenntnisse der Instruktionen über den Schutz des Werkes bestanden, die die speziellen 

Dokumenten bekommen. 

Вариант  №2 

Переведите на русский язык 



49 
 

Der hochqualifizierte Spezialist soll Gasschweißen, 

Lichtbogenschweißen,  Strumpfschweißen, Handschweißen, Punktschweißen, Schweißen 

auf Automaten und Halbautomaten, Plasmaschweißen, Laserschweißen, Press-schweißen, 

mechanisches Schweißen erfu llen ko nnen. 

Die bekanntesten Schweißer sind Bernardos, der Gru nder des elektrischen 

Bogenschweißens, Bortschaninow, der erste Schweißer in Russland, Kubasow, der 

sowjetische Kosmonaut, der als ersten in der Welt die Schweißarbeiten erfu llen hat. 

Es ist wichtig, wie der Schweißanzug aussieht. Das ist die spezielle Kleidung, die fu r den 

Schutz von den Funken, Spitzeren der Metalle, der Ausstrahlungen des Schweißbogens. Der 

Hauptkennziffer fu r die Kleidung ist die Standhaftigkeit zur die Durchbrennen. 

 

Вариант  №3 
Переведите на русский язык 

Unter Werkstoffen verstehen wir Baustoffe, aus denen wir unsere Maschinen, Gera te und 

Bauteile herstellen ko nnen. Die wichtigsten Werkstoffe sind die Metalle, obwohl die 

nichtmetallischen Werkstoffe, insbesondere Kunststoffe und keramische Werkstoffe, 

wachsende Bedeutung erlangt haben. Welche Kennzeichnen muss ein Stoff haben, damit wir 

ihn als Metall ansehen ko nnen? Das Wort Metall kommt aus dem Lateinischen: metallum = 

Grube, Bergwerk. Das a ußere Kennzeichnen der Metalle ist ihr charakteristisches Aussehen, 

das auf den Glanz und das Reflexionsvermo gen zuru ckgeht. Man spricht vom metallischen 

Glanz als einer Besonderheit, die aber auch einigen nichtmetallische Stoffe zu eigen sein 

kann, z.B. Jod und Graphit. 

 

Вариант  №4 

Переведите на русский язык 

Die Metalle sind im allgemeinen lichtundurchlässig. In sehr dünnen Schichten allerdings sind 

sie durchscheinend, und zwar in einer Farbe, die zu der im auffallenden Licht 

wahrnehmbaren Farbe komplementär ist. Das hervorragende Reflexionsvermögen der 

blanken Metalle wird vielfach ausgenutzt, um durch eine Politur hell spiegelnde Flächen zu 

erzielen. 

Вариант  №5 

Переведите на русский язык 

Die Metalle sind die wichtigsten Werkstoffe zur Herstellung unserer Maschinen und Gera te. 

Zu ihrer wichtigsten Anwendung 44 und Verarbeitung ist die Kenntnis der Grundlagen der 

modernen Metallkunde erforderlich. Sie beschreibt den Aufbau der Metalle und die 

Vorga nge, die sich bei der Legierungsbildung, der Wa rmebehandlung und der mechanischen 

Behandlung abspielen. 

Вариант  №6 

Переведите на русский язык 
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Die Probleme, die die Metallkunde lo sen muss, sind sowohl physikalischer als auch 

chemischer Art. Der Metallforscher muss mit dem Chemiker und Physiker 
zusammenarbeiten. Er muss aber auch u ber die Vorga nge in der Metallurgie und Fertigung 

Kenntnisse besitzen. Ein wichtiges Teilgebiet der Metallkunde ist die Metallographie, zu 

deren Aufgaben die Herstellung von Schliffen und die Beobachtung des Gefu ges am 
Metallmikroskop geho ren. Die Ermittlung der mechanischen und technologischen 

Eigenschaften sowie die Feststellung von Fehlern bei der Verarbeitung sind die Aufgaben der 

Werkstoffpru fung. 

Задания по темам: 

Определите изображенную на чертеже операцию и опишите ее. 

 

  

 

Определите изображенную на чертеже операцию и опишите ее. 

 

 

 

  

 

Определите изображенную на чертеже операцию и опишите ее. 
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Определите изображенную на чертеже операцию и опишите ее. 

 

 

 

 

Назовите составные части фрезерного станка на немецком языке 
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Назовите составные части токарного станка на немецком языке. 
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Раздел грамматики. 

Вопросы:  

1. Что такое инфинитив? 
2. Что является признаком инфинитива в предложении. 
3. Когда инфинитив употребляется с частицей zu, приведите примеры. 
4. Назовите конструкции с инфинитивом. 
5. Назовите виды причастия в немецком языке. 
6. Как образуются формы причастий, приведите примеры. 

7. Какими членами предложения могут являться причастия. 

8. Как переводятся различные виды причастия на русский язык. 

9. Что такое Konjunktiv?  

10. Дайте формулу образования Konditionalis. 

11. Какими способами можно перевести Konjunktiv на русский язык. 
 

 
Наименование объектов 

контроля и оценки 

Основные показатели оценки 

результатов 

  

 У2. сообщать сведения о себе и заполнять 

различные виды анкет, резюме, заявлений и 

др.; 

 

 Составление монологического 

высказывания на тему; 

 Заполнение анкет, заявлений, резюме 

 У4. читать чертежи и техническую 

документацию на немецком языке; 

 

 Перевод и чтение незнакомых слов 

 У5. называть на немецком языке 

инструменты, оборудование, оснастку, 

 Перевод и чтение незнакомых слов 
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приспособления, станки используемые при 

выполнении профессиональной деятельности;  

 

 У6. применять профессионально-

ориентированную лексику при выполнении 

профессиональной деятельности; 

 

 Применение технических терминов в 

речи и на письме 

З1. лексический и грамматический минимум, 

необходимый для чтения и перевода (со 

словарем) немецкого профессионально-

ориентированного текста; 

 

Владение терминами технической 

направленности 
Временные формы глаголов, разряды 

существительных, прилагательных 

З2. лексический и грамматический минимум, 

необходимый для заполнения анкет, резюме, 

заявлений и др.; 

 

Составление и заполнение документов 

З4. профессиональные термины и определения 

для чтения чертежей, инструкций, 

нормативной документации 

 

Знание терминов технической 

направленности 

 
Время выполнения: 90 минут 

Критерии оценки: 

- оценка «отлично» - Полная реализация коммуникативного намерения. Умение  
запрашивать необходимую информацию и давать развернутые  ответы на вопросы 

собеседника. В речи нет лексических ошибок, словарный запас богат и разнообразен. 

В речи нет грамматических ошибок, речь богата разнообразными грамматическими 

конструкциями. Развернутый и верный ответ на задание по грамматике, приведение 

достаточного количества правильных примеров. 

 - оценка «хорошо» - Высказывание соответствует коммуникативной задаче.  Цель 

общения достигнута. Логичные и связные вопросы и ответы на вопросы с 
небольшими неточностями. Словарный запас соответствует поставленной задаче, 

имеются неточности в их употреблении. В речи присутствуют грамматические 

ошибки, не затрудняющие понимания или используются однообразные 

грамматические конструкции. Речь в целом понятна, допускаются отдельные 
фонетические ошибки. Верный ответ на задание по грамматике, приведение 

правильных примеров, допускаются незначительные ошибки и неточности. 

- оценка «удовлетворительно» - Коммуникативная задача выполнена в ограниченном 

объеме. Взаимодействие не всегда логично, имеются повторы. Нелогичные и 

несвязные вопросы и ответы на вопросы. Словарный запас соответствует 

поставленной задаче, имеются большие неточности в их употреблении. В речи 

присутствуют грамматические ошибки, затрудняющие понимание. Речь в целом 
понятна, но допускается большое количество фонетических ошибок. Задание по 

грамматике содержит значительное количество ошибок и неточностей. 

- оценка «неудовлетворительно» - Полная неспособность реализовать 

коммуникативную задачу. Отказ от ответа на вопросы. Словарного запаса 
недостаточно для выполнения задания (произнесение бессвязных фраз). В речи 

присутствуют грамматические ошибки, препятствующие пониманию. Понимание 
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речи затруднено из-за большого количества фонетических ошибок. Задание по 

грамматике не выполнено. 
 

4 ПЕРЕЧЕНЬ МАТЕРИАЛОВ, ОБОРУДОВАНИЯ И ИНФОРМАЦИОННЫХ 

ИСТОЧНИКОВ  
 

4.1 Требования к минимальному материально-техническому 
обеспечению: 

 

Для реализации программы учебной дисциплины должны быть 
предусмотрены следующие специальные помещения: 

Кабинет «Иностранных языков», 
оснащенный оборудованием:  

− посадочные места по количеству обучающихся; 

− рабочее место преподавателя; 

− комплект учебно-наглядных пособий, включающий географические карты стран 

изучаемого языка, грамматические таблицы; 

− основной учебник или пособие. 

− техническими средствами обучения:  

− компьютер с лицензионным программным обеспечением и 

мультимедиапроектор; 

− аудиовизуальный комплекс. 

 

4.2 Информационное обеспечение обучения 

 

Для реализации программы учебной дисциплины библиотечный фонд 

образовательной организации должен иметь печатные и/или электронные 

образовательные и информационные ресурсы, рекомендуемые для использования в 

образовательном процессе. В качестве основной литературы образовательная 

организация использует учебники, учебные пособия, предусмотренные в примерной 

основной образовательной программе(ПООП) 

 

Основные источники: 

1. Зимина, Л. И.  Немецкий язык (A2–В1) : учебное пособие для среднего 

профессионального образования / Л. И. Зимина, И. Н. Мирославская. — 4-е изд., 

испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2024. — 139 с. — (Профессиональное 

образование). — ISBN 978-5-534-15780-2. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — 

URL: https://urait.ru/bcode/535231 (дата обращения: 05.02.2024). 

2. Миляева, Н. Н.  Немецкий язык для колледжей (A1—A2) : учебник и практикум для 

среднего профессионального образования / Н. Н. Миляева, Н. В. Кукина. — 

Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 255 с. — (Профессиональное 

образование). — ISBN 978-5-534-12385-2. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — 

URL: https://urait.ru/bcode/517173 (дата обращения: 05.02.2024). 

https://urait.ru/bcode/535231
https://urait.ru/bcode/517173
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3. Миляева, Н. Н.  Немецкий язык. Deutsch (A1—A2) : учебник и практикум для 

среднего профессионального образования / Н. Н. Миляева, Н. В. Кукина. — 

Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 348 с. — (Профессиональное 

образование). — ISBN 978-5-534-08121-3. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — 

URL: https://urait.ru/bcode/512191 (дата обращения: 05.02.2024). 

4. Винтайкина, Р. В.  Немецкий язык (B1) : учебное пособие для среднего 

профессионального образования / Р. В. Винтайкина, Н. Н. Новикова, 

Н. Н. Саклакова. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 

377 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-12125-4. — Текст : 

электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — 

URL: https://urait.ru/bcode/513733 (дата обращения: 05.02.2024). 

5. Ивлева, Г. Г.  Немецкий язык : учебник и практикум для среднего 

профессионального образования / Г. Г. Ивлева. — 3-е изд., испр. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 264 с. — (Профессиональное образование). — 

ISBN 978-5-534-11049-4. — Текст : электронный // Образовательная платформа 

Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/515037 (дата обращения: 05.02.2024). 

6. Ивлева, Г. Г.  Справочник по грамматике немецкого языка : учебное пособие для 

среднего профессионального образования / Г. Г. Ивлева. — 2-е изд., испр. и доп. — 

Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 163 с. — (Профессиональное 

образование). — ISBN 978-5-534-12963-2. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — 

URL: https://urait.ru/bcode/515038 (дата обращения: 05.02.2024). 

Дополнительные источники:  

1. Володина Л.М. Деловой немецкий язык [Электронный ресурс] : учебное 
пособие / Л.М. Володина. — Электрон. текстовые данные. — Казань: 
Казанский национальный исследовательский технологический университет, 
2022. — 172 c. — 978-5-7882-1911-0. — Режим доступа: 
http://www.iprbookshop.ru/61842.html 

2. Ковальчук А.Н. Немецкий язык. Тренировочные упражнения [Электронный 

ресурс] : для школьников и абитуриентов / А.Н. Ковальчук. — Электрон. 

текстовые данные. — Минск: Вышэйшая школа, 2022. — 160 c. — 978-985-06-

2478-9. — Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/35503.html 

3. Матвеев C.А. Немецко-русский русско-немецкий словарь с произношением. М.: 
АСТ, 2022. — 160 c.  

 
 

https://urait.ru/bcode/512191
https://urait.ru/bcode/513733
https://urait.ru/bcode/515037
https://urait.ru/bcode/515038
http://www.iprbookshop.ru/61842.html
http://www.iprbookshop.ru/35503.html

